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Om Ebon Strandin på Dramaten och diplomatiska förvecklingar på Göteborgsutställningen.

PA DRAMATISKA TEATERN UTSPE- 
lades härom kvällen ett av de effektfullaste 
dramer som säsongen uppvisat. Men så 
deltog också hela publiken som agerande. 
Tragedien var indelad i endast två akter. 
Första akten: härlig vårhimmel välver sig 
över Stockholm, strålande sol, varmt i luf
ten, nyutsprucken lövskrud på träden, fla
nerande Strandvägspublik som redan dröm
mer om sommarnöjet, hängmattan och 
groggverandan. Publiken går in på Dra
maten, låter sig halvt motvilligt uppslukas 
av dess mörker, skulle nog hellre vilja 
blanda sig med de promenerande ljus- 
klädda skarorna »uti vårsolens glans».

Andra akten: representationen är slut, 
publiken strömmar ut. Finner till sin skräck 
att regnet strömmar också. Scenen har 
undergått ett snabbt changemang från vår
till höstlandskap, kulet, ruskigt, isigt med 
jämnmulen himmel från vars skyar skurarna 
skvala ner. Tomt på gatorna, endast en 
bil som då och då susar förbi med av oväd
ret överraskade fotgängare. Damerna 
mönstra bestörta sina eleganta tunna dräk
ter alls ej avpassade för skyfall och neder
börd. Allmän förtvivlan och jämmerrop 
efter obefintliga biler. Ridån går ner under 
gränslös villervalla.

Pausen mellan de två akterna hade man 
tillbrakt med att höra Ebon Strandin 
sjunga Carmen. På Dramaten? Precis. 
I Tyra Zanderholms skepnad. En mer in
tagande ställföreträdare kunde hon ju 
knappast få. Fru Tyra bekänner att hon 
har sån ryslig lust att komma till Operan. 
Och för att visa vad hon duger till sätter 
hon sig vid pianot och sjunger Carmen så 
publiken börjar visa en nästan opassande 
munterhet för att vara på denna allvarliga 
teater. Fru Tyra hängiver sig nämligen 
i enlighet med vad rollen föreskriver åt en 
rätt fri tolkning av Bizets opera, hon de
tonerar — som musikrecensenterna skriva 
när de vilja vara artiga och inte på ren 
svenska säga sjunga falskt.

Det där låter precis som Ebon, hördes 
en tanklös herre på parkett säga. Han 
hade tydligen inte observerat att ett par 
bänkrader framför satt just Ebon Strandin

själv. Naturligtvis hade hon förstånd att 
hålla god min i elakt spel. Men om man 
inte alltför mycket misstog sig på uttrycket 
i hennes vackra ögon tänkte hon just då : 
skrattar bäst som skrattar i sista akten. Och 
det har hon alldeles rätt i. Av en kvinna 
med hennes energi och sceniska begåvning 
kan man -vänta att hon skaffar sig en ly
sande upprättelse. Jag har redan lagt av 
pengar till lagerkransen. Vilket inte hindrar 
att Tyra Zanderholm fick en storartad 
skrattsuccés och kan sjunga Carmen ända 
till midsommar om hon bara vill. Hennes 
motspelare Johannes Poulsen var inte alls 
tokig trots att han var galen hela pjäsen 
i genom.

Om de övriga medspelande skulle jag 
vilja säga några ord men törs inte av fruk
tan att genom avvikande mening misshaga 
den dam som jag råkade få plats intill och 
som i mellanakterna talade om för sina vän
innor och halva parketten vad hon tyckte. 
Det är angenämt med bestämda damer till 
på köpet när de ha hög röst. Man slipper 
prata så mycket själv utan kan istället ägna 
sig åt att underdånigt smygtitta på prin
sessan Ingeborg som på ett högst ange
nämt sätt åtagit sig att vara representant 
för Idun. Med ungdomsäpplena.

Apropå Dramaten har en insändare skri
vit till mig och undrat vad teatern skall 
ha de där fyra blankpolerade Primusköken 
till som den ställt upp på stenpelarna fram
för ingången. Svar: naturligtvis för arti
sterna när de vilja koka. Av raseri över 
att inte ha fått bra roller.

Ja teaterfolk skola då alltid få påskrivet. 
Hör till exempel hur det gick med Albert 
Ranft härom kvällen när han satt på Has
selbacken och åt middag med några vän
ner Ett par bord därifrån höllo tjugofem 
studentskor sin examensfest och att stäm
ningen vid det bordet alls inte var trum
pen gissar man lätt. Ranft som vanligt attra
herad av ungdom och skönhet kunde till 
slut rakt inte låta bli att med glaset i 
hand stiga fram till dessa lärdomens högst 
förtjusande representanter som han hälsade 
med ett litet tal vilket gjorde sådan lycka 
att Albert Ranft snart sågs bänkad mitt i

de unga damernas levnadsglada krets. Då 
reste sig en herre vid ett tredje bord och 
bad att med detta färska exempel på hur 
lätt direktör Ranft förstår att insmickra sig 
i intet ont anande kvinnors ynnest få höja 
en skål för Alla syndares konung. Vilken 
skål också dracks under livligaste bifall.

Hasselbackens direktör har det under ti
den rätt så hett nere i Göteborg. Vem kun
de ana att utställningens invigningsmiddag 
skulle rentav ge anledning till diplomatiska 
förvecklingar. En av stormakternas repre
sentanter här lär emellertid ha tillställt ut- 
ställningsbestyrelsen en uttrycklig protest 
mot att vid banketten ha blivit placerad 
på mindre framträdande plats än hans rang 
kräver. Och som bemälda stormakt enligt 
vad man haft tillfälle att se alls inte är 
att leka med blevo förmodligen utställnings- 
herrarna heta om öronen och skyndade väl 
att framföra ursäkt och förklaring till det 
fatala misstaget som lär berott på att plan
kartan över bordet ifråga råkat bli vänd 
helt om så att de som tilltänkts till främsta 
platserna kommit sist och tvärtom. Vi få 
för landets skull hoppas att ministern lät 
sig nöja med bönen om tillgift så att inte 
herrar Adelsohn och Jacobsson skaffa oss 
ett krig som efterrätt på sin middag.

Hur lätt det kan gå att stöta dessa höga 
herrar för huvudet får man en aning om 
vid att studera den bok Minnen som förre 
amerikanska ministern mr. Morris givit ut 
som behaglig avslutning på sin diploma
tiska karriär. Inte som om han själv varit 
snarstucken tvärtom mr. Morris tycks inte 
blott ha varit den älskvärda diplomat under 
vilken form han var känd i det stockholm
ska sällskapslivet utan också en verklig 
Sveriges vän som vi själva böra bevara i 
tacksammaste minne. Läs hans bok, den är 
mer fylld av spännande episoder än mången 
roman.

mmiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiin in 1111111111111111111111111 in iiiiiiiiiiiiii 111111111

I Studera mänskor. \
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LÄRAREN TALADE: MAN SKALL 
icke försöka studera människor, ty dels upp
låta de sig icke för studier, "dels känna 
de på sig när de bli föremål för med
veten undersökning. Den som icke ger 
sig själv, den får ingenting; och den som 
icke nalkas människorna med sympatier får 
ingen kontakt. Betraktar jag dem som 
olyckskamrater, medvandrare i öknen, så 
öppna de sig ; blottar jag mig själv, så visar 
jag förtroende, vilket besvaras; kommer jag 
med misstänksamhet, så besvaras misstänk
samheten. Endast i det fall att någon sö
ker mig för att undersöka mig, låter jag 
honom »sitta» för mig. Men när jag naivt

Augns1 Strindberg

umgåtts länge med en människa och sedan 
i minnet summerar upp honom, får jag täm-
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j Av August Strindberg. Ur \ 
“Blå böckerna“.

................

ligen reda på honom, men aldrig riktigt; 
och människorna ha rätt att bevara sina 
hemligheter. När jag var ung och oförstå
ende, trodde jag mig ha rätt som för
fattare att forska i andras förflutna liv men 
märkte snart att det var otillåtet. De voro 
liksom skyddade. Den som sagt att man 
skall umgås så försiktigt med varje vän som 
om man skulle bli fiender en gång, den 
har haft liten glädje av umgänget. Jag 
har alltid tagit människorna som om vi 
skulle varit vänner födda och för hela li
vet; därför har jag fått något igen; och 
när de svikit mig, har jag sagt mig: Vad 
gör så det? Intet för intet.
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T. v.: Fru von Sydow med sin älste son i stora salongen. — T. h.: Ett litet trevligt krypin mellan salongen och biblioteket. (Foto
John IV. Johansson.)

DET ÄR ALLTID ROLIGT ATT 
träffa en »riktig» engelsman, en »riktig» 
skåning eller någon annan »riktig» av vad 
slag det vara må, inte sant? Landshöv- 
dingskan Mary von Sydow påstår själv, att 
hon är en »riktig» göteborgska. Man tror 
henne. Fru von Sydow tycks vara en verk
lig representant för den gamla göteborg
ska köpmannaaristokratien, som stundom 
visar några av aristokratiens bästa sidor: 
på en gång frisk och förfinad, på en gång 
hurtig och säker i formen.

Landshövdingskans göteborgska härstam
ning är också klar och ren — där fattas 
inte ens det brittiska inslaget. Hon är av 
1en bekanta Wijkska släkten, och genom 
An mor tillhör hon ännu en berömd Göte- 
borgssläkt, Dickson. Ytterligare en gene
ration tillbaka på mödernet nås så den 
brittiska roten: hennes mormor var född 
skotska och hette Gordon. Förbindelsen 
med de skotska släktingarna upprätthålles 
för övrigt ännu — att så sker är ju ock
så något som hör till traditionen inom dessa 
släktkära patricierfamiljer. Men eljes finns 
där i landshövdingresidenset icke just några 
gamla skotska minnen: enda familjereliken 
av det slaget är ett litet sybord, som an
tagligen medförts en gång i tiden från 
Skottland till Göteborg av den spröda lilla 
dam, som hetat miss Gordon och som kom 
att sömma ihop skotskt och svenskt.

Vi talade förut om »riktiga» göteborgare 
— dem om vilka många för resten påstå, 
att de äro av en mycket gedignare lägg
ning än t. ex. stockholmarne. Landshöv- 
dingskan von Sydow kommer själv under 
samtalet in på hurudana göteborgarne i 
verkligheten äro.

— Vi ha ju rykte om oss att vara stela, 
säger hon. Ett grundlöst rykte. Jag har 
ju litet erfarenhet från olika delar av 
Sverige, och jag har det intrycket, att man 
i Göteborg är om något så snarast för 
litet stel. I hela Sverige är man ingen
städes så litet stel, så otvungen, så form

lös i sällskapslivet som i Göteborg. Här 
finns inte ett spår av något styvnat i säll
skapstonen, här är aldrig tal om olikheter 
i rang och vad som därav följer i det for
mella. Denna frihet från ranghänsyn och 
sådant sammanhänger väl med den gamla 
köpmansprägeln över staden.

Nå, många främlingar bli ju under dessa 
månader i tillfälle att se, om fru von Sy
dow har rätt. Själv får hon ju sannerligen 
omfattande representativa plikter att fylla. 
Att hon gärna och väl bär dem, beror väl 
i icke ringa grad på att hon — såsom 
hon själv också erkänner — har ett så 
stort intresse för människor.

— Och jag är minsann, säger hon, rik
tigt glad över att jag för utställningens 
skull får för en gång stanna i staden över 
hela sommaren. Jag hör till dem, som äl
ska min stad så mycket, att jag gärna 
skulle vilja bo här året runt. Lustigt nog 
är jag för resten född vid samma gata, 
Södra Hamngatan, som denna där residen
set ligger — bara litet högre upp på gatan. 
Och jag kan här känna mig bo alldeles vid 
stadens hjärta — se bara! och fru von 
Sydow för besökaren fram till fönstret, från 
vilket man ser ut över hamnens skog av 
master.

Det är just i biblioteket vi befinna oss. 
Och i det har landshövdingskan en liten 
älsklingsvrå, som åter visar henne som den 
»riktiga» göteborgaren med historiskt sinne: 
en ovanligt rik samling Göteborgiana och 
Bohusläniana. Till kvantiteten kan den vis
serligen icke upptaga tävlan med hennes 
makes samling av Norrbottenslitteratur där 
bredvid. Men hennes område har också 
varit bra mycket mer begränsat, och hade 
hon inte börjat så tidigt med att samla, hade 
konkurrensen med andra samlare inom sam
ma fack nog blivit skarp.

Fru von Sydow är Sveriges yngsta lands
hövdingska, skulle vi förmoda — men be
vare oss väl från att, med den där på

stådda svenska passionen för årtal och ka
lendrar, söka kontrollera det. Av hennes 
tre barn är i alla fall det älsta, en son, 
så pass gammal, att han nyss börjat »stor
skolan».

Det är klart, att fru von Sydow som 
göteborgska deltar i det arbete, som lik
som av sig själv ger sig för alla välsituerade 
göteborgare : välgörenhetens. Vi fråga, om 
hon sportar. — »Jag rider, det är allt». 
Men för resten — »nej talanger har jag 
inga», försäkrar hon med sitt friska, mjuka 
flick-skratt : »jag tillhör den mycket lilla 
fraktion av människor, som nöja sig med att 
vara publik».

Vi nämnde att landshövdingskan är myc
ket intresserad av människor. Det låter kon
ventionellt — men konventionellt är det 
inte hos henne. Det är kanske — om vi 
nu skola gå vidare på med den ju alltid 
tacksamma släkt-psykologien — ett förnämt 
köpmannadrag också detta, att hon intres
serar sig inte bara för sällskapslivets män
niskor, utan också och framför allt för 
arbetets. Hon bekänner, att hon var en 
ivrig anhängare av den kvinnliga rösträt
ten på den tiden kampen pågick. »Jag 
upphör aldrig», säger hon, att förvåna mig 
över att just kvinnorösträtten, den dock 
ojämförligt enklaste delen av kvinnosakens 
hela invecklade problem, väckte så särskilt 
starkt motstånd. Men hur kommer det sig», 
tillägger hon, »att svenskorna som yrkes
arbetande alltid helst bli bara kuggar i 
hjulet, sätta sig i något verk o. s. v. Var
för göra de inte som fransyskorna, som ju 
eljest ha långt ifrån vår fria ställning: söka 
sig framför allt något självständigt: sätta 
upp ett hembageri, en syateljé, vad som 
helst, bara inte bli en kugge?» Vi tro, 
att fru Sydow med denna lilla ack så rik
tiga anmärkning verkligen visar sig förstå 
vad man kallar kvinnofrågan.

E. TH.

E. EKSTRÖMS JÄSTMJÖL
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”EN STOR, EN FÖRFÄRLIGT STOR STAD”
NÅGRA INTRYCK FRÅN LONDON. FÖR IDUN AV TOR HEDBERG.

DÅ PATRICIA EFTER EN OVAN- 
ligt lugn och behaglig Nordsjöfärd löpte in 
i hamnen vid Tilbury möttes vi av full grön
skande vår och under de dagar jag stannade 
i London kom en värmebölja och gick fram 
över landet, stegrande temperaturen till som- 
marhetta. 87° Fahrenheit i skuggan (ung. 
30° C.) är ju’ ganska ansenligt i början på 
maj. Också förklarades allmänt att en sådan 
värme den tiden på året icke förekommit i 
mannaminne. Inne på Londons överfyllda 
gator var den nog så besvärlig och betinga
de en obegränsad mängd av bilar och läs
kedrycker men kom man utanför till träd
gårdsstäderna eller till själva landsbygden, 
var den varma, fuktiga luften, Ölandets 
mjuka luft, ljuvlig att inandas. Fruktträ
den voro redan utblommade och på betes
fälten stod gräset frodigt, men vägarnes 
damm låg ännu bundet av de förra vec
kornas regn och kyla. Det var en sommar 
som nyss stigit upp ur vinterbädden, ta
git sin kalla överskölj ning, gjort sin toalett 
och nu tedde sig så frisk och välansad till 
kropp och själ som en ung engelsk lady. 
Att vistas i den engelska naturen är att 
umgås i ett mycket gott och förmöget och 
bildat hem.

Under några dagar hinner man, även 
om man har förmånen av en tidigare be
kantskap, icke uppfatta mycket mer av Lon
don än att det är: »en stor, en stor, en stor, 
en förfärligt stor stad», som det står 
i den gamla barnramsan. Den är verkli
gen stor över alla mått och över alla en 
vanlig stadsinvånares begrepp. Och den 
växer alltjämt, liksom ett träd med allt 
vidare årsringar runt om stammens kärna. 
Man far genom en villastad, som är på 
väg att förlora sin karaktär av förstad och 
inkorporeras med »staden», man kommer 
till en arbetarstad med sina monotona läng
or av i samma form stöpta hus, man tror 
man närmar sig slutet, men så tar en för
näm och välskött trädgårdsstad vid, det 
tar aldrig slut, lager följer på lager, och 
dock är det bostadsbrist även här. På 
gatorna står det ständigt köer vid bus
sarnas hållplatser och dock äro de åkan
de blott en ringa procent av de gående. 
Om man i denna talrika folkström möter 
ett bekant ansikte, det hände mig en gång 
under fem dagar, blir man häpen som in
för en sällsam lyckträff. Att träffas på ga
tan är för Londonbon ett okänt begrepp : 
om de ha lust därtill få de resa utomlands.

Tiden medgav dock icke mera ingående 
gatustudier — det sedvanliga berömmet 
över Londonpolisen kan ju sparas — uppta
gen som den var av de av Pen-klubben an
ordnade festligheterna. — Det var näm
ligen i egenskap av en av de delegerade 
från svenska Pen-klubben — den andre 
var August Brunius — jag denna gång 
besökte London. P. E. N. Club är en för
ening av engelska författare, stiftad uteslu
tande för kollegial samvaro. Något eget: 
klubbhus har föreningen ännu icke, — den 
är blott ett par år gammal — men var 
månad hålles en gemensam middag, som 
lär vara livligt besökt. Dess syfte går dock: 
ut över att vara blott en nationell institu
tion; som sitt mål har den ställt en sam-
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I ”Att vistas i den engelska naturen år I 
I att umgås i ett mycket gott och förmö- \ 
I get och bildat hem”, skriver Tor Hed- \ 
I berg i den skildring han här lämnar från \ 
\ en nyligen företagen resa till Albions i 
i ö. Med stort intresse tar man här ne- \ 
1 dan del av författarens intryck från | 
1 England, enkannerligen London och dess \ 

litterära värld. \
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manslutning av alla världens författare, och 
har även lyckats bilda filialer eller sys
ko nföreningar i de flesta länder. Och till 
sin första årshögtid: den 1 maj 1923 — 
hade den nu inbjudit representanter för 
dessa syskonföreningar, som även i stort an
tal hörsammat inbjudningen och under nå
gra dagars vistelse i London rönte ett stor
artat gästfritt mottagande.

Vid den stora för de främmande gäster
na givna middagen i Hotell Cecil syntes 
den engelska författarvärlden rikt och väl 
representerad. Av även hos oss kända namn 
märktes klubbens president John Galswor
thy, en under alla dagarne outtröttligt älsk
värd värd, H. G. Wells, sir James Barrie, 
Israel Zangwill, G. D. Beresford, John 
Drinkwater m. fl. Bland de utländska gä
sterna märktes från Frankrike Romain Rol
land, från Holland Herm. Heyermans, från 
Norge Johan Bojer. Både Hauptmann och 
Suderman hade sänt återbud i sista stun
den, likaså spanjoren Ibanés.

Själv blev jag rätt häpen, då jag på 
placeringskartan fann att jag skulle hava 
äran att föra »Rebecka West» till bordet. 
Det något spöklika intrycket försvann dock. 
då damen i fråga befanns vara en framstå
ende engelsk essayist och novellist, som 
tagit den Ibsenska hjältinnans namn till 
sitt »nom de guerre». — Det var för öv
rigt den enda Ibsenska reminiscens jag träf
fade under min Londonvistelse.

Tal höllos av Galsworthy, av Zangwill, 
av klubbens egentliga stiftarinna, författa
rinnan E. A. D. Scott, samt av några bland 
de utländska gästerna, i främsta rummet 
Romain Rolland, med ett stort program
tal. De vittnade alla om entusiasm för klub
bens stora mål: en över nationella tvister 

och stridigheter stående sammanslutning av 
det andliga livets målsmän; målet är stort 
och vackert och eftersträvansvärt, men att 
det ännu är »a long way to Tipperary», 
därom vittnade bland annat en episod på 
.själva middagen. På placeringskartan hade 
■varje representerat land fått sitt särskilda, 
med landets färger dekorerade bord. Där 
funnos Belgien, Tjecko-Slovakien, Danmark, 
Frankrike, Italien, Norge, Rumänien, 
Sverige, U. S. A., men Spanien var repre
senterat av två bord. Barcelona och Mad
rid. Representanterna för dessa båda span
ska städer hade vägrat att sitta vid sam
ma bord! It is a long way —

E en följande dagen ägnades åt en ut
flykt till Shakespeares födelsestad: Strat- 
ford-on Avon ; den tredje dagen var en stor, 
talrikt besökt »reception» och den fjärde da
gen voro gästerna inbjudna till en före
ställning av det amerikanska skådespelet:

»Anna Christie» av Eugene O’Neill på 
Strand Theatre.

Eugene O’Neill, har på de allra senaste 
åren framträtt i första ledet av Amerikas 
dramatiska författare. »Anna Christie», som 
haft stor succès i Amerika, och syntes kom
ma att uppleva en liknande i England, för
klarar dock knappast detta rykte. — Det 
är en starkt realistisk skildring från Ameri
kas undre värld med tragi komiskt anslag, 
mynnande ut i lyckligt gottköpsslut med 
moraliserande tendens. De båda första ak
terna spände förväntningarna, men den sista 
svek dem totalt.

För oss nordbor var det hela intet nytt, 
— det var något som vi redan för länge 
sedan lagt bakom oss, men spelet var an
märkningsvärt, och gav en vida högre före
ställning om amerikansk regi och skådespe
larkonst än vad det långväga ryktet givit 
stoff åt. — Det var en realistisk .typskil
dring av hög valör, på samma gång mått
full och expressiv, genomförd med aldrig 
svikande konsekvens. — Såväl primadon
nans, Pauline Lords, framställning av den 
stackars hjältinnan: en till sin försupne fa
der hemvändande prostituerad flicka, som 
återupprättas av kärleken och slutligen blir 
lyckligt gift, som än mer George Marions 
framställning av fadern voro, ända till den 
olyckliga sista akten, fängslande i sin hel
hetsgestaltning och sina många illusoriska 
smådrag, — och att succésen till stor del 
måste tillskrivas utförandet lider intet tvivel.

Det var för övrigt icke endast ameri- 
kanarne som inkräktat de Londonska skå
deplatserna. — Även säsongens andra stora 
succéser hade hemförts av utländska teater
trupper. Således hade en tjecko-slovakisk 
trupp med ett ultramodärnt skådespel: R. 
U. R. haft en sensationell framgång. Jag 
hann aldrig se det, men det tycks hava 
handlat om en avlägsen framtids konst
gjorda järnmänniskor, ett slags mekaniskt 
fulländade människomaskiner och naturens 
slutliga seger över dem. Även här var det 
regi och utförande, som väckte den stör
sta sensationen. Maskiner i stället för skå
despelare, — vad kan man mera begära.

Som ett tidens tecken kan väl däremot 
det italienska marionettspelets stora popu
laritet knappast betraktas. I all sin modär- 
na fulländning har det dock kvar en charm 
av gammal tradition och icke så litet av 
det gamla kasperspelets folkligt humoristi
ska anda. Det framföres på en vanlig tea
ter, Scala, med en något förminskad scen. 
Allt det övriga: dekorationer och dockor 
äro förminskade i samma skala, men in
trycket blir dock det av full kroppsstorlek. 
Dockorna manövreras utomordentligt skick
ligt med trådar i taket, och sång och tal 
utföras bakom kulisserna av vackra ekande 
röster. Lägg härtill pittoreska dräkter och 
koloristiskt effektfulla dekorationer, så blir 
föreställningen onekligen fängslande, på 
samma gång eggande för fantasien och ro
ande genom sin travestering av de mänsk
liga åtbörderna. Åtminstone den första 
timmen; men under en vanlig teateraftons 
längd hinner man grundligt tröttna på den
na sinnrikt hopfogade skenbild av teaterns 
egen skenvärld.

Fotografera meo en Kodak och Kodak film
0031 namnet - fTAS TM AN KODAK Comp. - på kodak kameror och pilm
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ROM, KVINNORNAS STAD
NÅGRA INTRYCK FRÅN DEN STORA INTERNATIONELLA KVINNOKONGRESSEN. FÖR IDUN AV ELLEN HAGEN.

ALL ROADS LEAD TO ROME! ALLA 
vägar föra till Rom, — dessa ord ha varit 
kallelseropet för resenärer från östan och 
västan till världsalliansens nionde rösträtts
kongress. Orden ha, liksom så många be
vingade historiska slagord, använts i tusen 
olika syftemål i det förflutna och skola väl 
tjäna många i det kommande. På den ti
den »då från kejsar Augustus utgick ett 
bud, att all världen skulle beskattas», sågs 
i Roma civilisationens värn mot barba
riet. Då den eviga staden för mer än halva 
kristenheten blev den Heliga Staden, blev 
dröm och vision för varje profetisk själ, 
inspirerade kallelsen tusen och åter tusen 
av fromma pilgrimer. Och för många i 
vår tid synes den ännu symbolisera an
dens triumf över en materialistisk värld.

De skaror av resenärer, som under dessa 
kvinnornas högtidsdagar dragit upp till de 
sju kullarnas stad, ha säkerligen som forna 
dagars pilgrimer, var och en funnit något, 
som på ett mäktigt sätt rört deras hjärta, 
stärkt samhörighetskänslan och givit nya 
krafter till fortsatt arbete.

Kvinnornas rösträttsrörelse världen runt 
har som sin gemensamma ledare sedan 
snart 20 år haft en personlighet av säll
synt stor begåvning för sin uppgift, mrs 
Carrie Chapman Catt. Hennes förmåga att 
leda förhandlingar på ett spirituellt sätt, 
att med humor avveckla konflikter, att hål
la samman och bringa reda och ordning i 
en folksamling av ett tusental deltagare från 
ett femtiotal nationer torde vara oöverträff- 
lig. Hennes stora tal vid kongressens öpp
nande med redogörelse för vad som ver
kats och vunnits inom kvinnorörelsen på 
de tre åren sedan föregående möte, var 
nu, som alltid, kongressens höjdpunkt. De 
nya länder, som nu för första gången sän
de representanter voro ett nytt och ungt 
och färgrikt inslag i den stora församlingen. 
Det är Östern, som vaknat. Där syntes 
Nippons döttrar, och några Nippons sö
ner hade av intresse följt med, en förnäm 
fru Charoul Pascha med dotter från Egyp
ten och dessa liksom Brasiliens, Indiens, 
Kinas, Jamaicas, m. fl. delegerade buro in

hemska dräkter och kännemärken, men vi
sade en god kunskap om europeiska tänke
sätt, sociala och politiska förhållanden.

Kongressen har icke endast haft med
borgarefrågan till sitt ämne. Då så många 
länder nu löst densamma, har program
met vidgats. Praktiska frågor, särskilt ak
tuella efter de förvecklingar kriget åstad
kommit, ha tagits upp ,såsom nationalitets- 
frågan för gifta kvinnor, lika lön och till
gång på arbete, en ekonomisk standard för 
änkor och barn, kampen mot sjukdomar, 
som kristidens sjunkande moral gjort ödes
digra för hela folk, gemensamma strävan
den till likartade lagar, till samförstånd 
och fred.

Ett intryck av god vilja till detta nya 
samförstånd gjorde de två tyska represen
tanterna, doktor Lüders och doktor Gertrud 
Baumer, då de höllo sina ,för övrigt utom
ordentligt värdefulla anföranden på både 
tyska och franska. I annat fall översattes 
av kongressens skickliga tolkar, doktor An
cona, mrs Corbett Asby m. fl., med en 
för varje dag växande snabbhet och vir
tuositet varje tal och diskussionsinlägg till 
både engelska, tyska, franska och italienska.

De vackra italienska kvinnorna ha med 
snabbhet i uppfattningen och med oupp
nådd livlighet i tal och gester gjort en be
tydande insats i arbetet. De ha endast haft 
en smula svårt att förstå och svårt att finna 
sig i, att deras sköna klingande språk dock 
— av praktiska skäl — ej kan vara kon- 
gresspråket numro ett.

Den italienska pressen har visat mycken 
uppmärksamhet. Don Stusgo, ledare för 
Partito populari, landets största politiska 
parti, har sänt en synnerligen artig tele
grafisk hälsning. Mussolini, statsministern, 
höll vid Inaugurazione del Congresso» ett 
ståtligt anförande. Han sade sig hoppas att 
hans regering inom snaraste framtid skulle 
få tillfälle giva medborgarrätt åt — åtmin
stone — vissa kategorier av Italiens kvin
nor. Vilket löfte hälsades med stormande 
jubel. Varhelst mannen med det bleka, 
hårda, europeiska ansiktet visar sig slår en 
våg av nationell hänförelse emot honom,

En fascist i sin helsvarta uniform, hälsande 
den nye Napoleon med den gamla romerska 

hälsningen: en utsträckt arm.

och han hälsas av flertalet med den gamla 
romerska hälsningen, en utsträckt arm. Om
given av sin livvakt av mörka ynglingar i 
helsvart uniform, verkar han icke så litet 
av en ny Napoleon. Han talade även på 
en fäst, given för kongressen av staden 
Rom å Palatinen, denna underbara plats 
med blommande trädgårdar bland ruinerna 
av käj sard omets mäktigaste tempel och pa
lats. Här uppe bor i Casa Fornese sena
tor Boni, en grånad och vördad patriark, 
som under 25 år grävt fram den ena un
derbara fornlämningen efter den andra, kon
serverat, vårdat och planterat, till det hela 
blivit den minnenas och skönhetens tempel
gård det nu är.

Vid senator Bonis sida syntes lady 
Aberdeen. Hon är ledare för en annan stor 
kvinnoorganisation, International Council 
of Women, och hennes närvaro vid kon
gressen föranleddes av planerat samar
bete mellan de två världsförbunden, vil
kas framgång i så hög grad berott på de
ras ledares sällsynt rika och vidhjärtade 
personligheter. Lady Aberdeen blev tidigt 
en pioniär och med tanke på vad hon 
uträttat av socialt arbete i Skottland, på 
Irland och i Canada, där hennes make var 
vicekonung, förstår man vad kraft och 
erfarenhet som ligger bakom de ord, hon 
med en god gammal mormors blida leen
de yttrade: »Skillnaden mellan svårt och 
omöjligt är endast den, att det senare — 
tar litet längre tid».

Mrs Chapman Catt kommer att i och 
med denna kongress lämna sin plats som 
»president». Ett arbete utöver fem världs
delar känner hon bliva för hennes år och 
sviktande hälsa för krävande. Det är med 
undran man frågar vem som skall kunna 
taga vid där hon slutar. Och med vemod 
ser man henne i »the Chair» för sista gång
en och hör det från så många kampens 
år välbekanta »the ayes seem to have it». 
Det är med tacksamhet man minnes vad 
hon givit av kraft och liv åt en rörelse 
vars motto »vi kunna aldrig göra så myc
ket för en stor sak, som den kan göra för 
oss», också är hennes eget.

Det sägs att nästa kongress blir inbju
den komma till Palestina. Det vore en 
egendomlig ödets gång om i rösträttsrörel
sens historia det skulle komma att heta 
»efter Rom, Jerusalem».

Sorterade Napolitaines:
Palmersy, Mjölk, Grädd-Krokantchoklad 

i originalförpackningar à Kr. 1:—.
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VAD NYTT I MÖBLER PÅ UTSTÄLLNINGEN?
GODA UPPSLAG FÖR HEMMET OCH LUSTIGA PÅHITT FÖR — PAPPERET.

1 ill vänster: Del av den Malmstenska hallen. Observera det handtryckta tyget på stolarna, som verkar raffinerat mot möbelns Intar
sia. Skåpets ben verka kanske för litet bärande. Lampetten är klassiskt vacker. — Till höger: Sovrum av Norberg, i blå och grå 

toner. Draperade sängöverhängen av gustavianskt tycke. Obs. de trevliga lamporna i snäckform på nattduksborden.

Del av det stora Bergstenska rummet, med ”stil”-stolarna utmed väggarna. Skrivbordet 
t. h. stort, men samtidigt smäckert. Armaturen vacker: graverade Orreforsglas, vilande

på försilvrad mässing. (Fotomonopolet).

MÖBELAVDEL- 
ningen i Göteborgs- 
utställningens konstin
dustrihall verkar i 
jämförelse med tidiga
re utställningar av 
moderna möbelarki
tekter, samlade t. ex. 
i »Verkstaden», lugn, 
sansad och saklig.
Man finner till och 
med hur en ung arki
tekt som Uno Ahrén, 
tidigare en av dessa 

»kulisskonstnärer», 
som fantisera över 
papperet titan att till
räckligt tänka på det 
bärande konstruktiva 
elementet i möblerna, 
alldeles omvänt och 
bättrat sig och (för 
övrigt med tillhjälp av 
en Hälsingborgshant- 
verkare) gjort möbler, 
som förena moderni
tet och personlig prä
gel med praktisk an
vändbarhet och trev
nad. Ett par ansatser till »modernism» fin
nas dock. Hörvik, so;m fått det till sin 
rymd allra vackraste rummet upplåtet åt 
sig, hänger sig åt något slags möbelex
pressionism i en rödlackerad ateljé-möbel 
med stolsitsarna spända med sadelgjordar. 
Där finns rena kuriositeter i denna inte
riör : en besynnerlig armatur, uppbyggd som 
något slags aeronautisk-futuristisk skulp
tur, och en soffa, som verkar »tänkt 
på papperet». Men där finns också goda 
detaljer: klockan, bokhyllan, byrån. Och 
det mycket enkla material, säckväv, som 
arkitekten använt till gardiner, draperier, 
kuddar och stolsöverdrag — nå det gör 
sig verkligen, det har varit ett gott grepp 
att låta detta grova, odeciderade mate

rial stå mot det röda träet. Ett trev
ligt uppslag ges också i kuddarna. De 
äro i olika former: runda, rektangulära, tre
kantiga. Enda dekorn på säckväven är i 
flera varv påstickade smala svarta band. 
En detalj i rummet är ett litet svart bord, 
varur flera mindre, sammanhängande bord 
kunna skjutas ut. Samma slags »skivbord» 
förekommer på ett par ställen till på ut
ställningen. Det är en gammal historia, 
som alltså tycks leva upp igen; men jag 
undrar om inte de där modärna engelska 
teborden med uppfällbar skiva äro trev
ligare och mer praktiska.

Bergsten är den andre, som framträder 
med modärnistiska pretentioner. Hans mö

bel är den dyraste på utställningen — pris

i8,oco kr. — och han 
har jämte Hör vik 
det största rummet. 
Möbeln visar emeller
tid vad möbelarkitek
tens självhävdelse till 
varje pris kan leda 
till. »Individualitet» 
vittnar möbeln knap
past om — ack, om 
dessa modärna arki
tekter ville litet min
dre lägga an på »indi
vidualitet»! — men i 
stället har där satts 
samman en del motiv 
från olika håll, som 
omformats än till för
mån för skönheten 
och nackdel för be
kvämligheten, än vice 
versa. Där är t. ex. 
i ena delen av rum
met ett par stolar, 
som ansluta sig till ti
dig renässans, men 
äro mycket obekväma 
att sitta i, för breda 
och korta som de äro 

— det är ett offer åt »stilen». I en annan 
del av rummet härskar modärn engelsk, 
rottingklädd och oskön bekvämlighet. 
Där står en stor »badkarssoffa» med — lik
som stolarna —• sits av rotting, varpå det 
ligger djupa dunkuddar: det skall verka 
praktiskt, hygieniskt och mjukt. Ek är 
grundträet i möbeln, men i skåpet av ek
rot och i de två kistorna förekomma dyr
bara inläggningar av ebenholts och andra 
träslag. Halva möbeln är klädd med an
tikläder, halva med ylledamast, vävd hos 
Tyra Grafström. Tapeten är i ljustryck av 
Josef Lind, komponerad av Forseth.

Det har sitt intresse att efter ett besök 
i Hörviks och Bergstens rum komma in

(Forts. sid. 522.)

Här Hi kom
mer till GöteborcjsutstäUningen bor en,i üTkaf “

Hår utställning au: flßöblcr, flîattor, yiossamattor, ©ardtner m. m.
Uar god notera vår adr: Konstfliten, Gamla Rögskolan, (mitt emot John €ricsson-statyn)
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HUR ORDNA UTSTÄLLNINGSBESÖKET?
RAD OCH VÄGLEDNING FÖR DEM SOM PLANERA EN GÖTEBORGSRESA.

FÖRST NÅGRA ORD OM RESTIDEN 
och resan. Det är försiktigast att förlägga 
vistelsen i utställningsstaden till en sådan 
tid, att den icke sammanfaller med något 
av de många större möten, som i sommar 
skola hållas i Göteborg (naturligtvis såvida 
man icke själv har något att beställa vid 
någon viss kongress). Ty det är sannolikt, 
att det vid de större mötena blir ont om 
de bättre rummen, och även på annat sätt 
kan kanske vistelsen ställa sig dyrare.

Bostaden under uppehållet i jubileums- 
staden är en viktig sak. Före resan bör 
man ha bestämt sig för om man vill bo 
på hotell eller privat. Väljer man det förra, 
bör rum gärna beställas i god tid eller 3 
—4 dagar i förväg — åtminstone under 
högsommarmånaderna — men föredrar man 
privathem, brukar det inte möta någon svå
righet att få rum i ett sådant genast vid 
ankomsten, n. b. om man ej kommer allt 
för sent på dagen. Man går nämligen ge
nast till utställningens inkvarteringsbyrå, vil
ken har en filial vid vardera av stadens 
båda järnvägsstationer och blir där genast 
hjälpt till rätta. — Apropos hotell, så är 
det stora, d. v. s. låga men vidsträckta 
jubileumshotellet särdeles hemtrevligt, med 
små nätta, väl hållna rum, snälla och påpass- 
liga städerskor och en idealisk direktris 
jämte husmor. Dessa båda poster ha fått 
rätta innehavare i det de anförtrotts åt fru 
Dagmar Waldner — som behärskar ej min
dre än 9 språk — samt överstinnan Theo
ander. Den som har lust att bo mera ovan
ligt kan välja Hotel Maritime, en fransk, 
ganska stor oceanångare med tämligen bil
liga och tämligen komfortabla hytter. 
Besättningen ar fransk, men betjäningen 
svensk. Till det flytande hotellet bör man 
i förväg beställa rum genom Utställningens 
inkvarteringsbyrå, Göteborg 5. Prisen äro: 
I Jubileumshotellet kr. 8 för enkelrum och 
14 för dubbelrum; i Hotell Solgården 10

för enkelrum, 15 för dubbelhytt; i Hotel 
Maritime för enkelhytt kr. 6, för dubbel
hytt 5 —12, för hytt med 3—6 bäddar 2 
à 3 kr. pr bädd. Man kan få privatrum 
för så billigt pris som 5,50 (dubbelrum 9),, 
men då ligga de avlägset och äro utan 
bekvämligheter. Eljes är priset för privat
rum 8,50—10,50 (för dubbelrum n à 13).

För kongressdeltagare kan logis’et ställa 
sig mycket billigt: 1,50 pr natt vid för
läggning i skolsalar och 3 à 3,50 i andra 
salar.

När bostadsfrågan är ordnad och man 
friskat upp sig efter tågresan är det tid 
att begiva sig till utställningen. För att 
få rätt behållning av denna, bör man allt 
efter den tid som man har till sitt förfo
gande göra upp en plan efter vilken man 
studerar och beser densamma. Vill man 
se utställningen i dess helhet och därjämte 
i detalj, kommer man nog ej undan med 
mindre än ett par veckor. Nöjer man sig 
däremot med ett totalintryck äv det hela, 
plus ett grundligare studium av någon eller 
några få specialutställningar, kan man nöja 
sig med 4 dagar eller, ännu bättre 8 da
gar, då man även blir i tillfälle att se vad 
staden äger av sevärdheter. Ej att för
glömma de vackra omgivningarna.

I stället för att köpa enstaka inträdeskort 
à 2 kr. gör man klokast i att skaffa sig 4-, 8- 
eller 14-dagarskort à 6, 10 och 15 kr.

Matfrågan spelar en viktig roll under ett 
utställningsbesök. Maten på utställningen 
kan icke precis kallas billig, om dock rätt
vist skall erkännas att det finnes grader. 
På huvudrestaurangen är det dyrt; det kan 
nu inte hjälpas — det kostar att bygga upp, 
förstklassigt inredda och så om några må
nader rasera ett jätteetablissement — men 
något besök kan ju vara roligt för att få be
skåda Europas största restaurang. Den som 
måste noga överväga sin utställningskassa, 
tillrådes att i sådant fp.ll intaga en lunch à

1,75 som serveras i den s. k. rosengården, 
vars höga tak består av ljus väv. — Ett ej 
dyrt lunchställe är de s. k. »Röda val
ven», strax intill exporthallarne. Mitt emot 
är Pripps stora restaurang med god mat, 
gott öl, och en ytterst artig betjäning. 
Tivolirestaurangen i början av nöjesfältet, 
bjuder på vällagad husmanskost — i dess 
bättre bemärkelse — och har facila priser.

På Lisebergs restaurang kan man få 
en middag på 3 rätter till 2,75 och enstaka 
billiga rätter till 60 à 75 öre.

En trevlig liten restaurang är fiskresta
urangen, i omedelbar närhet av fiskeriut- 
ställningen, denna senare i grannskapet av 
minneshällen.

Så finns här på utställningsområdet na
turligtvis gott om konditorier och kaféer 
och behagliga viloställen.

Vida billigare blir det naturligtvis att 
äta ute i staden. Där kan man på en van
lig borgerlig restaurang få en god middag 
för ett par kronor.

Till sist ännu ett par råd: Begagna be
kväma skodon och tag ej på den allra 
bästa dräkten. Ha en rymlig, säker hand
väska med plats för katalog och vägvisare, 
och helst försedd med särskild avdelning 
för penningar, biljett o. dyl. värdesaker.

Och så ännu en gång: Studera på för
hand vägvisaren; gör upp varje morgon 
fälttågsplanen för dagens studier, och den
na då i samband med vägvisare, såväl vad 
gäller själva utställningen, som Göteborg 
med sina omgivningar — Och vad angår 
dessa senare så var inte rädd att i tveksam
ma fall fråga stadens egna innevånare om 
upplysning, ty av alla, allt ifrån polisen, hela 
vägen igenom: torgfruar, butiksbiträden, 
damer och herrar, unga eller gamla, får 
man med största beredvillighet klara och 
vänliga upplysningar.

I. H.

IDUNS SÄLLSKAPSRESA TILL GÖTEBORG
ENLIGT VAD 

som nu är bestämt 
kommer Iduns säll
skapsresa till Göte
borg att företagas 
med Göta kanalbola
gets här avbildade 
stora och eleganta 
ångare Juno som av
går från Stockholm 
lördagen den 16 juni 
kl. 10 f. m. Fram
komsten till Göteborg 
blir måndagen den 18 
kl. halv 7 e. m. Un
der färden blir till-

fälle att bese bl. a. 
Vadstena med dess 
ståtliga slott och övri
ga minnen från Birgit
tas dagar samt Troll
hättans ryktbara vat
tenfall. För övrigt er
bjuder den underbart 
vackra kanalresan så 
mycket av naturskön
het i synnerhet så här 
i midsommartider att 
den säkerligen blir för 
färddeltagarna ett 
oförgätligt minne.

VANDENBERGHS
{ GRÄDDM ARGARIN: T\/W TV ^ VÄXTMAR GARIN:

Grädd ”Högsta market” och ”Vitello” -V. ^ V -a V .M. ”Extra Växt” och ”Linné a”



SMÅTTINGARNAS E
I ETT LITET VACKERT HUS BODDE 

en gång för mycket länge sedan ett par 
makar. Man berättade senare, då de flyttat 
från det lilla huset och hade köpt sig en 
stor dyrbar gård i en annan del av landet, 
att mannen hade funnit en summa penning
ar och att det var hustruns dumhet som 
var orsak till att han fått lov att behålla 
dessa. Och det var verkligen som folket 
berättade. Det gick så till:

Henrik, det var mannens namn, var klok 
och arbetsam, men hustrun, Britta, var så 
dum att vart hon än kom ställde hon till 
någon olycka. En dag åkte Henrik med 
sin hustru till staden. På vägen hittade han 
en stor påse med penningar. Det hade 
varit främmande trupper i trakten och det 
var troligen någon av anförarna som tappat 
de många pengarna. Henrik ansåg att han 
hade lov att behålla penningpåsen. »De 
hava dragit penningar nog ur landet» sade 
Henrik till sig själv om soldaterna, »det 
är inte för mycket att de nu få ge litet 
igen.» Därmed hade han lugnat sitt sam
vete, men hur skulle han få dumma Britta 
att hålla tyst med fyndet? Han visste att 
hon genast skulle omtala det för hela värl
den och befallde han henne att tiga, blev 
det ännu svårare för henne att hålla mun
nen. Han tänkte på saken och slutligen 
fick han en idé. »Får godsherrn nys om 
pungen,» tänkte han, »tager han den, där
för att den är funnen på hans mark, och 
jag behöver den bra mycket bättre än han.» 
Så uträttade de sina ärenden i staden och 
köpte några saker med sig hem. Därefter 
stego de åter i sin vagn. Det var en så
dan där liten vagn där två personer sitta 
rygg mot rygg. Henrik satt framtill och

DEN DUMMA HUSTRUN.

”Har din man funnit en påse pengar?”

körde och hans hustru satt bakom honom 
och såg mot staden.

Då de åkt ett stycke tog Henrik försik
tigt något upp ur sin rockficka, det var 
en korv. Han hade inne i staden, utan att 
Britta såg det, köpt en del små korvar 
och gömt dem i fickan. En av dessa ka
stade han, över hustruns huvud, så att den 
föll rakt i knäet på henne. Britta tittade 
upp i himmelen. »Du Henrik, det föll en 
korv från himmelen». »Pass på det kom
mer nog fler» svarade Henrik och kastade

OSTLVND•

Gässen hackade med näbbarna i fatet, under 
vilket Britta satt och skälvde.

GEN SIDA
åter en korv. »Där en till» ropade Britta. 
»Skynda dig och ät, det kommer flera». 
»Henrik, Henrik, här en till och en till och 
ännu en till». »Det var väl för dig det» sade 
Henrik »det är ju ett riktigt korvregn i dag».

Då han hade kastat den sista av sina 
korvar kom en stor hund springande. »Hen
rik, liknar inte hunden där en varg? Man 
kan bli rädd för honom». »Var lugn» sade 
mannen »låtsa som du ej ser honom, det 
är bäst för oss. Det är ingen hund utan 
vår egen godsherre som varulv. Han är 
ute för att bita andras får, sina egna låter 
han nog bli».

Då de kommit hem, och dumma Britta 
just stod och värmde en del av de rara 
korvarna, kom Henrik bestört in i huset. 
»Britta, Britta», ropade han, »det är en stor 
olycka. Jag har just hört något, tänk, det 
stora näbbkriget skall äga rum här. Alla 
häxor i världen komma samman här i ge
stalt av stora fåglar, de hugga ögonen ut 
på var och en som kommer i vägen för 
dem. Göm dig under fatet där!»

Britta lydde förskräckt och kröp in un
der fatet. Henrik gick ut och tog en 
skäppa korn som han hällde ut över fa
tet och golvet runt omkring och däref
ter släppte han in alla gässen i rummet. 
Det blev ett förskräckligt väsen. Gässen 
slogos om kornen och hackade med näb
barna i fatet under vilket Britta satt och 
skälvde.

Dagen därpå sprang hon naturligtvis 
omkring till grannhustrurna och berättade 
om de många penningarna hennes man 
funnit och om alla de vackra kläder de 
skulle köpa sig för dem. Snart blev saken

(Forts. sid. 524.)

Teckningstävlingen om den bästa ^a/enJcrn avgjord.

Till vänster: Juni i Skolgossens kalender (tydligen är det en mycket flitig skolgosse ! ) belönad med extrapris. — Till höger därom 
tre bilder ur Skolflickans kalender, som belönats med första pris. Den som står längst till vänster av de tre gäller juni, också den, 
med underskrift : ”Nu är skolan slut, nu skall jag resa till landet”. I mitten december: ”Då kommer tomten till alla snälla barn”. 

Längst till höger mars. Därunder har tecknarinnan satt som underskrift: ” Å, nu komma vildgässen ! Då blir det dår!”

FÖR EN TID SEDAN UTLYSTE VI 
en teckningstävlan för våra små läsare. Det 
gällde att sätta ihop en kalender med en 
för årstiden symbolisk • bild för varje må
nad. Åtskilliga av våra små läsare och 
läsarinnor ha visat sig vara riktigt duktiga 
tecknare, som också haft goda idéer. För
sta pris, en riktigt bra bok, tilldelas 13- 
åringen Karin Johansson, Malmö, för en 
trevlig och välgjord »Skolflickans kalender»,

varur tre bilder här återges. Extrapris, be
stående vart och ett av en bok, får 12- 
åringen Nils Lundqvist, Luleå, som ritat 
en också bra »Skolgossens kalender», varur 
en bild återges till vänster. Så ha två flic

kor i Lockansmåla-Ronneby, 10-åringen 
Margit Hedman och 11-åringen Jenny Pet
tersson, ritat var sin kalender, som de ha 
heder av. De få också extrapris. De skriva, 
att det var deras snälla »fröken», som upp

manade dem att rita bilderna på lediga 
stunder, och det skall hon ha Iduns tack 
för. Ett extrapris får också 10-åringen 
Barbro Klefbäck i Göteborg. Fler pris kun
na vi inte utdela, men vi vilja tala om, att 
trevliga teckningar ha också sänts in av 12- 
åringen Sigrun Sandberg, Linköping, 9- 
åringen Gurlie Nyström, Malmö, 10-åringen 
Birgit Persson, Kvidinge.

EKSTRÖMS VAN ILINSOCKER
— 516 —



DAMERNAS DISKUSSIONSKLUBB
I vilken ålder är kvinnan lyckligast?

DET VAR TYDLIGEN EN FRÅGA, 
som talade till våra läsarinnors hjärtan ! 
Här ytterligare några svar — med prisutdel
ningen får anstå, tills vi nått litet längre 
i tankeutbytet.

Klokt tänkt och väl formulerat är detta 
svar:

I vilken ålder är kvinnan lyckligast? Det fin
nes väl knappast något, som är mera individuellt 
och beroende på läggning, temperament och om
ständigheter i det nyckfulla livet !

Jag är böjd att hålla med Lady X i hennes 
lovsång åt medelåldern och de rofyllda åren, som 
följa innan den plågsamma ålder är inne, då 
människan känner sig vara till mera besvär än 
nytta.

Det ser väl ut, som om ungdomen vore den 
lyckligaste åldern, ja, säkert känner den kvinna, 
som då funnit lyckan i en eller annan form, som 
om livet aldrig skulle kunna ge henne större lycka 
— men hur det är, så fördjupas förvisso hennes 
förmåga att känna lycka med åren, och även om 
hon ej visar sin lycka så, då hon kommit över 
de oundvikliga besvikelserna och nått resignatio
nens och lugnets ålder, så är säkerligen den lyck
ligast, som i de åren finner lyckan — ty det är 
väl så, Idun menar sin fråga: Vilken kvinna kän
ner lyckan starkast — den som möter den i ung
domen, i medelåldern eller i ålderdomen? Ung
domens lyckokänsla är så ofta en chimär, den har 
så liten bakgrund, den unga kvinnan vet så föga 
om livet — har inga jämförelsepunkter — vilket 
naturligtvis ej hindrar, att en viss individ är lyck
ligast då, liksom en annan är det i en annan ål
der. Men då äro vi inne på en annan jämförelse- 
grund.

Erotiken hör ungdomen till — utan den kan 
den ej tänka sig någon lycka — men kärleken 
har också andra nyanser, mörkare, djupare toner, 
som ge tillvaron värde och en allvarsblandad 
glädje, som man nog kan kalla lycka. Denna käns
la i förening med ett gott samvete — en känsla 
av, att man gjort så gott man kunnat — att man 
har arbete och uppfyllda plikter bakom sig — att 
man lärt sig övervinna sig själv och att kunna 
med glädje försaka för andra — detta ger en 
känsla av tillfredsställelse, en mild förståelse för 
livet och människorna och en varm och innerlig 
tacksamhet för tillvaron. Detta är något, man 
mer än annat skulle kunna nämna vid det skif
tande begrepp, vi kalla lycka — och det slaget 
förekommer just i medelåldern, sedan ungdoms- 
oron lagt sig och sinnet kommit i jämvikt, me
dan kraft och spänstighet ännu finnas kvar och 
sinnet förmår sovra och njuta av all livets skön
het. Den, som just då har någon att älska — och 
som blir älskad av varelser hon i kärlek offrat sig 
för — ty kärleken är och förblir kvinnans högsta 
lyckomöjlighet — hon kan sägas ha funnit livets 
fullhet.

Den, som lyckan väljer att komma till i den ål
dern, hon förstår att famna den med hela vidden 
och djupet av sin känsla. A. F—k.

En sund livsvisdom ligger i denna be
kännelse:

Min erfarenhet av livet är att med förnöjsamt 
sinne och utan avundstävlan är man lycklig uti 
alla åldrar. Jag är nu 63 år och med dessa egen
skaper har jag alltid känt mig lycklig, ehuruväl 
jag ej blivit gift.

En annan insändare, »Nympheæ», tyc
ker också —: åh, det b judes sannerligen de 
icke längre helt unga mycken tröst i den
na diskussion, vilket visar att kvinnorna 
äro mindre dåraktiga än man vill tillvita 
dem — att »ungdomstiden torde i många 
fall vara kvinnans lidandes ålder framför 
varje annan. Man förmår kanske aldrig 
eljest glädjas såsom i ungdomen, men det 
bittra kännes heller aldrig så pinande som 
då. Mycket oanat döljer sig ofta under 
den glittrande ytan, och det sorglösa stojet 
bedrager — underligt i huru hög grad — 
de äldre. En ung kvinna kan vara lycklig i 
hoppet, i tron på det goda i världen, lycklig

på ett sådant sätt, som hon aldrig blir, 
sedan hon skådat »rama» verkligheten i an
siktet, — men vad värde har lyckan, om den 
är en fager lögn?»

Ett klokt avvägt svar synes detta vara:
Att den första ungdomens, oskuldens och okun

nighetens tid ej behöver vara den lyckligaste var
ken för kvinnan eller hennes omgivning, därom är 
jag övertygad. Jag undviker av princip mycket 
unga flickor, som jag finner otroligt enfaldiga med 
sina evigt samma intressen. Bli förtrolig med en 
ung dam i ett kotteri och ni vet på pricken vad 
alla de andra anse om skådespelare, kärlek, böcker 
och livets övriga frågor. De ha än ej hunnit bli 
individer, och jag anklagar dem ej för det, men 
jag finner dem föga intressanta. Själv lever jag i 
den tro, att jag nu är en betydligt angenämare be
kantskap att göra än för 6 à 8 år sedan, och det 
är min tröst i stilla stunder. För människors om
döme om en är ju en gång en så viktig sak.

Och de sjutton årens skönhet och behag! Jag 
hade rynkor i pannan redan på den tiden, och jag 
var absolut sämre klädd då. De små rynkorna un
der ögonen ha visserligen kommit sen. Men så var 
det den där allmänna trevligheten, som skulle över
skyla så mycket. Ja! Det måste erkännas att kvin
nan i regel är vackrast i eller före 20-årsåldern och 
att det är trist veta sig förlora i utseende. Men 
en sak som ej kan ändras är ej lönt att grubbla 
på. Kan den ändras genom natur eller konst, så 
gör det. Annars tro att ni är trevlig och att ert. 
ansikte är så mycket uttrycksfullare nu, om också 
den första ungdomens mjuka linjer är borta. Så 
tror jag. Kora S.

Här en förståndig och även för andra 
trösterik bekännelse:

Först när en kvinna funnit sin egen medelpunkt, 
känner hon sig verkligt lycklig, utan avseende på, 
om hon är gift eller ogift, ung eller gammal, skön
het eller icke. Sann lycka består icke i mängden 
av intryck, vänner, nöjen och njutningar. Oftast 
får hon lida och känna sig olycklig, till dess hon 
förstår, att allt detta är ett medel att föra henne 
på andra tankar och gärningar än de rent själviska.

Iduns fyorrespondensfylubb.
Våra läsare inbjudas. ”En rikedotnskänsla 

för den ensamme”.
OTALIGA GÅNGER HAR IDUN FÅTT 

mottaga bevis på vilken glädje det bereder 
våra läsare runt om i landet att genom 
”Damernas diskussionsklubb”, ”Läsarinnor
nas spalt” och andra liknande avdel
ningar få utbyta tankar med varandra, stun
dom kanske komma i kontakt med var
andra. En av våra läsarinnor, som »med 
tacksamhet», såsom hon själv säger, »ser 
hur Idun söker på alla sätt glädja och till
fredsställa sina läsare», har nu kommit med 
ett uppslag, som vi skynda att förverkliga. 
Vi inbjuda härmed våra läsare att ingå 
som medlemmar i Iduns korrespon
densklubb. »Det finns bland Edra lä
sare», skriver den nämnda damen, »sådana, 
som äro kulturellt intresserade och intellek
tuellt betonade, men som ej ha en människa 
med vilken vi kunna ha andligt utbyte. 
För oss är det av större betytelse än vi 
kunna säga, detta att vi äga Idun och få en 
uppryckning varje vecka». Insändarinnan 
påpekar vidare, att en Iduns korrespondens
klubb, som gåve läsarna tillfälle till ett rent 
personligt tankeutbyte, skulle betyda myc
ket för åtskilliga : »bara det, att varje 
dag »kunna» få något med posten, skulle 
ge en rikedomskänsla.»

Organisationen ha vi tänkt oss så:
Var och en som önskar ingå som med

lem i Iduns korrespondensklubb,
(Forts. sid. 524.)

Varje kvinna måste själv känna sig in i sin natur, 
pröva sina anlag och sin åskådning, med andra ord 
söka sin medelpunkt. Är hon ärlig i sitt tänkande, 
är hon sann, och i sanningen ligger hälsa och lycka. 
Genom flit och talang bildas smaken och genom 
smaken öppnar sig sinnet för begreppen om det 
sköna på alla områden och slutligen också för de 
sedliga begreppen, som stå i samband med de förra. 
Kort sammanfattat: lyckan består i ett arbete, som 
man kan växa med, fördjupandet av ideella intres
sen. Då man förstår detta, är man glad och lyck
lig för alla livets dagar, glad och lycklig när sjä
lens bojor lossas och den åter vänder till sitt väsens 
ursprung — till gudomligare, ädlare och renare liv.

Siri Otterströin.
Här ett ord om kvinnans eviga lyckokälla :
För varje kvinna torde alla åldrar ha både sina 

fröjder och sina sorger. Och så är det väl litet olika 
individerna emellan också. För en kan ungdomen 
vara dyster och först i medelåldern kommer ”lyc
kan”. Eller tvärtom. För min del tycker jag kvin
nan borde vara mest lycklig, som moder, som livgi- 
verska. Då är hennes liv rikast och hon är oumbär
lig på alla kanter. Ifrån den första stund, då allt 
är som en aning blott, hur spännes ej hennes intresse 
att fånga in allt det sköna hon ser, att det må taga 
gestalt hos den lille, osedde. Så växla stun
derna i en behagfull omväxling. Och lyckan når 
väl sin höjdpunkt, när barnet i modersfamnen 
bjudes sin första näring. När allt det svåra är 
över, då kommer en lyckokänsla, som kanske är 
den högsta på jorden. Och se’n i fortsättningen, 
hur blir ej livet rikt och skönt för en sann mo
der. När den ena blomman efter den andra skju
ter upp i hemmets örtagård. Vilken rikedom på 
former och behag. Väl tages moderns krafter högt 
i anspråk och kanske tröttheten gör henne ibland 
nedstämd. Men —tids nog kommer vilans dagar. 
Om de äro lika lyckliga, vet icke jag, det har jag 
ännu ej nått. Är en olärd kvinna av det fattiga 
olärda folket, som ensam har att vårda allt i mitt 
hem. Men jag är lycklig i min gärning och finner 
mitt liv oändligt rikt och omväxlande.

Eva.

Vi ha mottagit följande:
Inga målade svenskor!

Bästa Idun !
Fastän ”karl” vågar jag bedja Idun få yttra mig 

med anledning av ”En liten amerikansk skådespe
lerskas” uttalande i Idun under rubrik ”Svenskan 
gör sig inte vacker nog.”

Sunda, präktiga svenska kvinna, låt ej förleda 
er av dessa ”goda” råd, som gästande världs
damer anse sig böra ge er angående skönhets- 
vård. Vi svenska män vilja ej ha våra kvinnor 
till koketter, som ägna sin tid och intresse åt att 
”studera personliga företräden och framhäva dem 
på bästa sätt” eller försedda med en Vanity-box 
pudra och sminka sig offentligt. Jag var i tillfälle 
att under krigsårens främlingsinvasion å ett av 
våra största etablissement dagligen studera dessa 
utländskor, som försedda med Vanity-box ådrogo 
sig en allt annat än smickrande uppmärksamhet 
från omgivningen. Speciellt minnes jag en liten 
ryska, som i hotellets matsal minst var 5 :te minut 
drog fram en liten spegel, vände och vred sitt 
skönt bemålade ansikte, strök rött på läppar, svart 
på ögonbryn o. s. v. ideligen, ideligen. Tro ni 
unga svenska damer att vi män våga taga en 
hustru som köper sin charme i parfymbod eller 
färghandel? Tror ni vi låta inbilla oss att dessa 
”målade” fruar anstränga sig för att tjusa sin 
egen man? Nej! Låtom oss få behålla vår na
turliga, okonstlade, omålade nordiska kvinna, som 
genom friluftsliv, sport, sund diet och naturligt 
levnadssätt i övrigt tillägnar sig den gedigna frisk
het vi svenskar sätta högre än all artificiell skön
het. Ett karaktäristiskt bevis för vår uppfattning 
härvidlag gavs vid en nyligen given studentfest i 
Stockholms grannskap. Bland de 40-tal ungdomar 
av båda könen, som dagligen umgås kamratligt och 
under de mest sympatiska former, har en ung dam 
under vintern vistats i Paris, vid Rivieran o. s. v. 
På ovannämnda fest skulle hon alltså demonstrera 
sina lärdomar och infann sig vederbörligen smin
kad och pudrad med påföljd att hon först fick 
sitta varje dans och senare av två manliga vän
ner och kamrater upplystes att ”vill du fortfaran
de vara i vårt lag så tvätta av dig det där, det 
kanske kan passa i Paris, men vi vill inte att våra 
flickbekanta skola vara målade dockor”.

G. B.

Kalasbullar 
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Vme ft ans novelfx

UNDER DUSCHEN. AV ELISABETH HÖGSTRÖM-LÖFBERG
PÂ DET VACKRA, HANDMALADE TE- 

bordet hade ångan så småningom upphört att 
stiga ur kopparna, och den nätta husjung
frun hade ännu en gång med höjd röst för
kunnat, att det var serverat, men ingen av de 
två gjorde någon min av att stiga upp och 
förse sig. De blevo sittande borta vid eld
staden, där de sista glöden som sömniga 
barnaögon blinkade med allt längre och 
längre mellanrum, han grensle över en om
vänd, högryggad stol, vars smäckra trä
skulptur den starka handen tycktes kunna 
krossa som ett äggskal, hon på kanten av 
Ottomanen bland alla sina kuddar.

»Men doktor», knäppte plötsligt hennes 
lilla skolade klockspelsröst, »Varför sade 
ni då aldrig någonting ? När man är knappa 
nitton och orangeridriven som jag har man 
varken tid eller organ att lyssna fram det 
outsagda. — — Visst var ni alltid älsk
värd på ert eget originella sätt, och de 
där långa vandringarna utom staden hade 
en lockelse som kom mig att försumma 
både ridlektion och tango, den dans, som 
var på modet då, ni minns — —. Ah 
nej, det där är sådant, som ni hittat på 
efteråt — —» Då skrattade han, på en 
gång dämpat och gossaktigt skälmskt.

»Försök inte, fru Lilian! Min bokföring 
är torr och noggrann, och har aldrig löpt 
sådan fara för distraktioner som er! Men 
att ni inte förstod min hyllnings innebörd 
riktigt, kan måhända lätt förklaras. Ni var 
väl inte van vid att man kom och lade lösa 
blommor i ert knä, och rusade på dörren, 
ni brukade få dem med både bandöglor och 
fransat papper, hälst också med en oklan
derlig sonett på köpet. Jag var ju känd och 
erkänd som inbiten pluggare, född specialist 
på min zoologi, och första gången vi passe
rade över »draget» ropade en av kamra
terna: ’Kors, där går Avillius med en flicka, 
hon måtte väl ha bennikemask — — —.’

Men den våren blev jag trolös mot mina 
inälvsparasiter, och det blev Kungsängs- 
liljor och violer i stället-------.»

»Och nästa tablå?»
»På färjan just läggande ut från Stral

sund. Personerna: Fästmön, häradshöv
dingen, licentiaten. Presentation, gratula

tion, sortie.» »Ja, men vi bjöd er ju att 
äta middag med oss, men ni ville inte!»

»Nej, tänk, jag ville inte! Jag for tvärt 
över halvön ut till Vesterhavet, och längre 
mot norr för varje vecka, tills jag stod i 
Syd-Varanger. Och däruppe mötte jag min 
uppenbarelse från Herran, rösten, som bjöd 
mig slänga all förtunnad vetenskaplighet, 
och bli en vanlig, praktisk samarit i öde
landen.

Asket? Visst inte, jag håller mig med 
härligt vin till mina nyfiskade laxar, har 
bokhyllor från golv till tak och fyra dag
liga tidningar. I den gouterade societets- 
spalten i en av dem kan jag så också läsa 
om er ibland, när ni tar fina bollar i her
tiginnans klubb, eller när ni stickar onämn
bara till Wien-barnen — —. Nå, så kom 
den här tuberkuloskongressen, och nu ha 
vi i fjorton dagar tillbragt minst varannan 
afton tillsammans. Nu är det ni, fru Li
lian, som representerar zoologi-intresset, ni 
synar av systemet hos en art, som hittills 
inte kommit inom räckhåll: isbjörn au na
turel, en kontrast så pikant, som man gärna 
kan önska sig! Ni rynkar ögonbrynen, ja,

Å Gröna Lund i Stockholm börja skådespelarna om 
lördag sin egen Tivolifest, där man får se dem i 
en alldeles ny roll nämligen som förevisare av alle
handa ’’scheue Rariteten’’, karuseller, slänggungor 
m. m. sådant. Här ses operettens Ringvall som 

förestår en skjutbana.

fortsätt med det, — ni ser förtjusande ut 
på det sättet, men säg, vad menar ni egent
ligen? Spelar ni öde? Vill ni säga mig en 
tid i morgon, då jag träffar er herr make 
hemma och får jag säga honom, att ni 
följer mig, och att min rätt är äldre och 
djupare än hans? Ah — nej, jag förstår 
er alldeles, — mellan situationer och kon
sekvenser ligger ett gott stycke väg, lyck
ligtvis! Gör jag er till en Strindbergsvam- 
pyr, om jag får hållas? Ingalunda, ni har 
just inte hemortsrätt varken i himmel eller 
helvete, ni är en vanlig jordisk kvinna, 
vackrare än de flesta bara, och ni är kom
men litet grand på glid, in i vad brukar 
kallas för den farliga åldern, ett skönt be
grepp, som ofta blivit felaktigt brutaliserat 
till att vara enbart fysiskt. Men i verk
ligheten är det mycket mera psykiskt, och 
det bereder sig tillträde minst lika säkert 
till den baTnlösa överklass-gemålens kabi
nett som till den ensamma kammaren, där 
knähunden skäller innanför. Det kommer 
en dag, då ni släpar ner er leksakskoffert 
från vinden, ni tar fram dockorna en efter 
en och borstar av dammet och konsulte
rar -------. Var det kanske han som skulle
givit färg och innehåll åt livet, eller var det 
inte snarare han —, och så avgör slum
pen vilken, detta landet är ju så litet, och 
snart står ni ansikte mot ansikte med nå
gon av dem, och så börjar ni att leka en ro
lig, detaljerat smekfull lek — — —. Ja, 
det liar varit roligt, och jag vill så tacka 
er, innan jag reser hem i morgon. Kanske 
bör jag också bikta en liten oegentlighet, 
den ni egentligen bör hålla mig räkenskap 
för: att jag har gått med vigselringen i 
västfickan ! Här ser ni den nu emeller
tid, och inni står Maria, ty så hette krono- 
lotsens dotter, som nu styr som husfru i 
min doktorsgård. Farväl alltså fru Lilian! 
Följer ni mig kanhända ut i tamburen, 
eller har jag förverkat resten av er nåd ?

»För all del, nej — jag tappar aldrig 
humöret för bagateller. Men ni skulle ju 
ha te!»

»Tack, det har visst kallnat. Men ka
korna se förstklassiga ut — dem tar jag 
allihop och gömmer hem till mina pojkar!»

Manligt och kvinnligt i Göteborg just nu skulle man på skämt kunna sätta under dessa två fotografier. Till vänster ser man ett 
par hurtiga flickor i finalen i en för damer så pass ovanlig sport som stafettlöpning, vilken hölls härom dagen i Göteborg. — Foto
grafiet till höger har tagits för Idun i skolköket i Göteborgs Högre Samskola, I denna utmärkta skola få även gossarna, utom myc

ket annat praktiskt, lära sig laga mat. Det är säkert en kunskap, de aldrig behöva ångra. (Foto John W. Johansson).

När Ni låter fernissa Edra korkmattor använd GENTELES L I N O L E U M F E R N I S S A

VARJE burk är försedd med Sveriges Husmodersföreningars garantimärke, som innebär att fernissan underkastats samvets
granna praktiska prov och tillerkänts Husmodersföreningarnas Diplomt OÖVERTRÄFFAD 1 
SLITSTYRKA, HÅRDHET OCH OLANS! Säljes i varje välsorterad färghandel.
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IDUNS PORTRÄTTGALLERI

AGNES BRANTING 
har i dagarna återförvärvat 
den för sin kyrkliga och he
raldiska textilkonst välbekan
ta Liciums ateljé, Birgerjarls- 
gatan 18, Sthlm. Sedan 1920 
har ateljén som bekant varit 

i A.-B. Librarias ägo.

ELISABETH WALLIN. 

Fru, Stockholm. Änka efter 

advokaten Ossian Wallin.

85 år den 5 juni.

ANNA GAHN.o 
Fröken, Uppsala. 75 år den 
6 juni. Under 39 år anställd 
i Henrik Gahns aktiebolags 
tjänst. Tilldelades vid bola
gets 50-årsjubileum 1917 Pa

triotiska Sällskapets stora 
guldmedalj.

AXEL JOH. JOSEPH 
GUINCHARD.

Fil. d:r, direktör, Sthlm. 

SO år den 1 juni.

GUNHILD LEKHOLM t-

Fru, Tranås. Innehavarinna 
av restaurationsrörelsen vid 

Tranås vattenkuranstalt. 
f 14 maj.

NINA WRANGEL t. ELLEN RYDING t.

Grevinna, Stockholm. Änka 
efter överstelöjtnanten greve 

C. G. T. Wrangel.
* 1866. f 23 maj.

Lärarinna, Kungälf. 

* 1862. t 13 maj.

VIVI STJERNBERG t. 

Fru, Karungi. Maka till fan

junkaren Rud. Stjernberg.

* 1886. t 16 maj.

MARIA SOFIA SVAN
BERG t.

Fru, född Bergvall, Ragun- 
da. Maka till fattigvårdssty- 
relsens ordf. O. Svanberg, 

Ragunda.
* 1864. t 17 maj.

MARGUERITE HOLM t.

Fru, Kristianstad. Född Du
bois. Änka efter banktjänste

mannen C. A. Holm.
* 1858. f ii maj.

KRISTINA PERSSON t.

Fru, Östersund, Maka till 
dir. O. Aug. Persson.

* 1872. f i maj.

ANNA BONDESSON t.

Fru, Sjöbo. Maka till post
mästaren C. J. Bondesson.

* 1869. f i maj.

AMANDA SANDSTRÖM t. 
Fru, född Vesterström. Änka 
efter apotekaren V. Sand

ström, Stockholm.
* 1840. f 14 maj.

JOHANNA WILHELMINA 
SVANBERG t.

Fru, Neder-Kalix. Änka ef
ter grossliandl. P. A. Svan

berg.
* 1833. t 8 maj.

LILLY BOHNSACK t. 
Doktorinna, född Lundberg, 
Sthlm. Änka efter regements
läkaren vid Livregementets 
dragoner d:r Ivar Bohnsack. 

* 1849. t 17 maj.

När ni firar er födelsedag,
tacksam över det goda, som livet trots allt 
svårt och mörkt i alla fall skänkt er, så tänk 
på de små, vilka horde ha lika mycken rätt 
— ja mer, eftersom de åro barn, —- till ljus 
och sol som vi alla, men för vilka deras fö
delses dag sannerligen icke var någon lycko

dag. Sänd in ett belopp till Iduns Redaktion, 
Stockholm, under beteckning ”Födelsedagen”, 
och vi skola låta det komma de fattiga och 
hungriga små till godo. Eller anmäl er som 
medlem av ”Iduns förening Födelsedagen”, 
och förbind er att på varje eder födelsedag 
anslå minst en krona till samma ändamål, och 
vi sända eder då varje år på er födelsedag

en postanvisningsblankett ställd till insam
lingen. Vi hoppas så, att insamlingen med 
tiden skall ge så mycket, att vi kunna upp
rätta något mer bestående, en barnkoloni eller 
ett barnhem — något i stil med den göteborg
ska ”Födelsedagen”.

IDUNS REDAKTION.

EN VÄLKOMMEN 
PRESENT

år den nya upplagan av IPUNS KOKBOK
TOLFTE UPPLAGAN 
NEDSATT PRIS 8 KR.
Fullit. omarbetad och utvidgad.
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KVINNOPORTRÄTT PÅ

På den vackra och rika person historiska
utställningen finner man åtskilliga namn, som ännu tillhöra de 
bärande inom den göteborgska köpmannaaristokratien. Denna in
tagande målning av U. Troili föreställer Eleonore Willerding, som 
levde 1821—1900 och var gift med grosshandlare James J.son 
Dickson. Tavlan har lånats från Vikaryd i Västergötland. Övri

ga här återgivna målningar utställas i Konstmuseet.
Fru Göthilda Fürstenberg, f. Magnus, här målad av Carl 
Larsson, bär ett namn, som talar högt om storslagen göte
borgsk medborgaranda och kärlek till konsten. Carl Larsson 
var själv en tid göteborgare och tillhörde då som lärare vid 

bekanta VaValand den bekanta Valandskretsen. 
Färstenbergska konstsamlingarna.

Målningen tillhör de 
( Fotomonopolet).

En göteborgska från början av 1800-talet: 
fru Maria Chr:a Carlander, f. ‘Rgnning, far
fars mor till en av våra dagars mest bemärk
ta göteborgare, stadsfullmäktiges ordf, gross

handlare Axel Carlander.

Fru Lisen Le
ut ison d. y., 
målad av Ges- 
kel Salomon. 
Salomon kom 
1850 från sitt 
fädernesland 

Danmark till
fälligtvis till 
Göteborg, men 
blev så om
huldad där. 
att han stan
nade i 20 års 
tid och målade 
många av de 
vackra damer
na i Göteborgs- 

societeten.

i
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GÖTE. BORGSUTSTÄLLNINGEN

Tvä skulptriser — för 
övrigt båda var och 
en på sitt sätt en smu
la göteborgare — ha 
var sitt rum i den unga 
konstens avdelning i 
konstmuseet. Sigrid 
Fridman sgns här 
framför sitt stort an
lagda förslag till en 
dekorativ skulptur, 
" Håsttämjaren" — en 
kraftfull, ståtlig sak, 
sam man må hoppas 
hon får tillfälle utföra 
i sten. Fröken Frid
man har bidragit till 
jubileets Göteborg ock
så genom den vackra 
brunnen i svart granit 
utanför det nga Natur

historiska museet.

Den andra ut~ 
ställande skulp- 
trisen är Ninnan 
Sanleson. Hennes 
här återgivna trä- 
skulptur ”Mor 
och barn” är en 
vacker och rö
rande framställ
ning av moders
kärleken. Den 
unga modern hap 
själv något barn
sligt skyggt och 

rent över sig. 
(Fotomonopolet).

Fyrahundraårsminnet i
(Se de tre nedre bilderna.)

mmm
Strängnäs intar en hedersplats vid firandet i år av 400-drsminnet av Gustaf 
Vasas korande till konung den 6 juni, Svenska flaggans dag. Det var i 
Rikssalennu här återgivna rum i Strängnäs högre allm. läroverk, som 

Gustaf utkorades till konung av riksdagen.

Exteriör av läroverket. När Gustaf Vasa här gjor
des till konung, var huset ännu biskopsresidens. Na 
är det ett av våra älsta och minsta högre läroverk.

Ett idylliskt Strängnäsparti, Gyllenhjelmsgatan, med den berömda 
gamla domkyrkan i bakgrunden. (Foto Carl E. Lindbom).

§g *
■V:;. IIH
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Tveka ej i valet av tvål

utan köp

Gahns Lanoiatvål

Medan kaffet kokar
bakas utsökt dopp efter

LÄTTGJORT BAKVERK
IIIIJIJIIIIIIIIIJIIIIIIIIJI.lJJnlJInl.JIIIIILIJIIIi™™!™!!!™

av
SIGNE WIRGIN

1:50.
Tidigare utkommen

”Finare bakverk”
av samma författarinna.
A.-B.WAHLSTRÖM& WIDSTRAND 

Stockholm (J)

KULLGRENS
GRAVVÅRDAR

Förnämsta granitsorter 
Utsökta modeller 
Förstklassigt arbete 
Billiga priser

Granitaktiebolaget
C. A. KULLGRENS ENKA

Uddevalla

Vad nytt i möbler.
(Forts. fr. sid. 514.)

i den här avbildade Malmstenska hallen (ut
ställd av Svenska Möbelfabrikerna). Mö
beln där är raffinerad — men icke genom 
en hel del sökta påfund — »man merkt 
die Absicht und wird verstimmt» — utan 
tack vare den säkra stilkänslan och den 
utsökta intarsiabehandlingen, med vilken 
det vackra möbeltyget smälter hop pä ett 
fulländat sätt. Det är ett handtryckt 
linne, i delikat mönster av fröken E. Flens
burg — en god nyhet. Med detta har 
man lyckligt kommit ifrån det ömtåliga 
sidenet och gått tillbaka till gamla före
bilder.' Det blå i tyget upptages i gardi
nerna i koboltblått linne och i den blå flos- 
samattan, komponerad av fröken Måås- 
Fj etterström.

Malmsten har ännu ett rum: ett studie
rum, tänkt t. ex. som mottagningsrum för 
en läkare. Om färger och gardiner här 
skola vi senare tala. För första gången 
har man här försökt kombinera ek och 
flammig björk, och vidare ha intarsia kombi
nerats med skulptur. Den dova färgtonen 
över möbeln bryts på ett djärvt sätt av ljusa
re partier i spegel och vägghylla. En duch- 
atel i rummet är rent av klassiskt vacker.

Norberg har fått komponera en hel fil 
av rum, tre stycken (liksom Hörviks och 
Bergstens utställda av Nordiska Kompa
niet). Han tycks ha böjelse för mjuka, 
beslöjade färger och för en viss täckhet 
i småarrangeniangen, som kanske bidra till 
att hans kompositioner ibland smaka litet 
av pastich. Hans sovrum är hållet i milda 
blå och grå toner; materialet är mattpolerad 
grå björk. Det är innerligt välgörande att 
slippa se den evinnerliga flammiga björken, 
klädskåpet och alla de andra traditionella 
tingen. Detta rum är rent, enkelt, icke 
överlastat med småkrafs eller nertyngt av 
tunga möbler — det är alldeles som ett 
vilans rum bör vara. För att vinna plats 
har man anbragt sängarna med långsidan 
utmed väggen. Över dem ha draperats 
sängöverhängen av gustavianskt tycke. Nå, 
det är naturligtvis något överflödigt, men 

,det "lar sig onekligen luftigt och lustigt 
[ut. Den lilla babysängen har en huva av 
ett så dammsamlande material som tyg- 

j överdragen rotting. Det är inte att rekom- 
* mendera.

Norbergs matsal hör icke heller till det 
: Jgammaldags tunga och mörka slaget. Den 

är i mjuka grå och gröna toner. Materialet 
är körsbärsträd, som är vackert och icke 
lär vara dyrare än flammig björk (3,000 är 
för resten möbelns pris). Som i så många 
andra av interiörerna märker man också här 
engelsk påverkan.

I salongen av samme arkitekt stå möb
lerna i smågrupper. Det verkar väl rörigt, 
särskilt, med de många småborden. De 
runda spelborden, som kunna hopfällas 
och såsom utfällda kunna tjäna som mindre 
matbgrd äro trevliga och säkert praktiska.

Iduns byrå och expedition,
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Redaktionen: ... Kl. 9—5 
Riks 8660 — Norr 9803 
Red. B. Carlsson kl. 1—3 
Riks 8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147 
Annonskontoret : kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147

Iduns annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

35 öre efter text. 40 öre 
& textsida. Bestämd plats 
20 % förhöjning. Led. pl. 
och Platssökande 25 öre.

Utländska annonser:
45 öre efter texten, 50 öre 
å textsida, 20 % förhöjn. 
för särskilt begärd plats.

Iduns prenumerationspris:
Idun uppl. A.

Helt år ..................... 15
Halvt år ................... 8
Kvartal ..................... 4 25

Idun uppl. B.
Helt år .....................  17: 50
Halvt år ................... 9 : —
Kvartal ..................... 4:75

TlilMVYY
<L$ ON,S□emo

ENSAMAGENT UR,:
LUNDHOLnS PIANOMAGASIN
STOCKHOLM Q JAKOESBERGSGATAN: 39.

Yardley’s
Äkta

Lavendel Tvål
sammansatt av de mest utsökta oljor, 
förlänar htiden den mjukhet och ung
domliga friskhet som är första betin
gelsen för vacker hy och kvinnlig 
charm.

Varje tvål efterlämnar den friska 
doften av den äkta lavendelblomman, 
som kvarstannar på huden långt efter 
användandet.

Anspråksfulla damer uppskatta dea.

Säljas i alla välsorterade affärer inom 
branschen.

Pria Kr. 1: ål.

YARDLEY & CO., LTD.,
LONDON. W. 1.
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Borås
Begär offert!

PH0SPH0'
EN2RC0N*

/»/L.I.C ft

--- 522 ---



tCLhüâtÉ*

VXRLDENS BÄSTA 
KORSETT

VARJE KORSETT 
GARANTERAD

Modell 1010.

VAR speciella, mycket omtalade mo
dell för korpulenta figurer, med pa- 

tenterade korsgående strumphållare.^ I 
mycket stark grå eller vit dräll. För
sedd med rostfria och obrytbara 
”Twilfit-Spiral” stålfjädrar och sex 
strumphållare. Kl*. 16: 75
Samma modell i prima vit, rosa eller
ljusblå brokad. Kl*. 24: 75

Modell Double Four.

EN perfekt avpassad modell 
med 5 cm. höjd över midje- 

linjen, försedd med rostfria 
obrytbara fjädrar av stål och 
fyra starka strumphållare. En
dast i vitt. Kr. 12: 75

Vvr 1
Modell 661.

EN modell passande för den 
normala figuren av vit eller 

skär brokad. En mycket om
tyckt typ. Försedd med rost
fria, obrytbara ”Twilfit-Spiral” 
stålfjädrar och fyra strump
hållare. Kr. 18:75

Modell 2593.

EN speciellt konstruerad modell för 
bibringandet av smärthet åt korpu

lenta figurer. Utrustad med 20 cm. 
högt bälte å insidan av korsetten, vil
ket giver extra stöd och åstadkommer 
den önskade effekten av förminskad 
kroppsvidd. Utförd av särskilt stark 
ecru dräll. Försedd med rostfria och 
obrytbara ”Twilfit-Spiral” stålfjädrar 
och passande strumphållare.

Kr. 19 75

En
Lå!

Modell S. 2003. 
modell för slanka figurer. 

* Eåg i bröstet, kortskuren fram- 
och baktill över höfterna. Silkes- 
resår upptill och med en tunnare 
stomme av rostfria och obrytbara 
”Twilfit-Spiral” stålfjädrar med 
fyra starka strumphållare. I vitt 
och grått. Kr. 9: 75

Modell 8455.
P N speciell modell, avsedd att 

bibringa smärthet åt korpulen
ta figurer. Utförd i vit silkesbro- 
kad. Har en elastisk kil av silke 
i underkanten framtill. Försedd 
med rostfria och obrytbara ”Twil
fit-Spiral” fjädrar av stål och sex
starka strumphållare.Kr. 35: —

I korsettfabrikationens hi
storia har aldrig ett kor

settmärke kunnat fram
visa en sådan omfattande 
modellsortering som fa
brikatet TWILFIT. Att 
säga att det finnes model
ler lämpade för en och 
var och för alla tillfällen, 
är icke att göra full rätt
visa åt dessa världsberöm
da korsetter, ty även mån
ga sådana finnas, som 
förläna åt vilken figur 
som helst varaktig till
fredsställelse.

«

Hos TWILFIT-korset- 
terna förenas alla en 

korsetts bästa egenskaper. 
De besitta många veten
skapliga finesser, som icke 
förefinnas hos andra fa
brikat, samt äro försedda 
med TWILFITS garante
rade rostfria och obrytbara 
spiralstålfjädrar. TWIL
FITS ateljéer, sysselsät
tande c :a 4,000 arbetare, 
stå alltid i intimaste kon
takt med de tongivande 
modefirmorna på konti
nenten och i Amerika, 
varför TWILFIT-korset- 
ten alltid är i nivå med 
modets sista fordringar.

TW I L F I T-korsetterna 
äro icke endast kon

struerade enligt sunda 
principer, utan även av 
förstklassigt material och 
garanteras de därför giva 
full tillfredsställelse be
träffande passform, stil 
och utstyrsel samt styrka. 
Denna garanti gäller för 
varje modell utan hänsyn 
till dess pris. Vår tids 
damer hava också redan 
kommit till insikt om att 
TWILFIT-korsettema i 
verkligheten äro de bästa, 
som stå att erhålla. ”En
dast det bästa är gott 
nog” är TWILFrT-fabri- 
kens paroll.

A Uko

«

varje TWILFIT- 
korsett är försedd 

med full garanti innebär, 
att, för den händelse den 
i något avseende icke 
skulle tillfredsställa Eder, 
densamma får utbytas.

Modell 561.

MODELLEN efter de senaste lin
jerna. I beige- och lilafärgad 

bomullsbrokad. Försedd med spets 
och rosett upptill samt med rost
fria och obrytbara ”Twilfit-Spi- 
ral” stålfjädrar samt fyra strump-
hållare. Kr. 12: 75

Modell Sports 75.

EN idealisk sportmodell med re
sår och veckad spets runt över

kanten. Utförd i blommig brokad 
i blått, skärt och vitt, försedd 
med två strumphållare och rost
fria, obrytbara ”Twilfit-Spiral” 
fjädrar av stål. Kl*. 9: 75

Modell 961.

EN utsökt modell av beige bom
ullsbrokad. Avsedd för smärta 

och normala figurer. Försedd med 
rostfria och obrytbara ”Twilfit- 
Spiral” stålfjädrar och fyra långa 
strumphållare. Kl*. 10:75

Modell 1921.
A VSEDD för såväl den smärta 
** som normala figuren. Midje- 
linjen 2^ cm. från överkanten av 
korsetten. Utförd av brokad i 
skärt och vitt. Försedd med en 
lätt stomme av rostfria, obryt
bara ”Twilfit-Spiral” stålfjädrar 
samt fyra starka strumphållare.

Kr. 19: 75

Modell 313.

LAG byst, mindre antal fjädrar.
Försedd med rostfria o. obryt

bara ”Twilfit-Spiral” stålfjädrar 
och två strumphållare. I vitt och
grått. Kr. 7:75

Modeil Sport

RESAR upptill; försedd med 
rostfria och obrytbara ”Twilfit- 
Spiral” stålfjädrar och fyra starka 

strumphållare. I grått och beige.
Kr. 5i 75

......................................................................................... ................. ........ Illimilllllllil

I Landsortsorder ägnas största upp* 
î märksamhet och expedieras om* 

gående mot postförskott,
iHiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiii

Nästan samtliga modeller finnas i storlekar 58—90

Ensamförsäljning för Sverige:

Aktiebolaget TWILFIT
I Rt. 75853 75854. Nybrogat. 11, Sthltn

ii
L

At. 0.2466 i

: Vid rekvisition torde uppgivas mo* f 
§ dellens nummer, önskad färg samt \ 

eget korsettnummer,
îiiiiiiiMiiiiiimHiiiimiiiiHiiiHiHiiiiiiiiiiimiiiiiiiitiiiMMiiimiiMHiiiiMiimr \
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”UNOL, den nya, svenska, vattenlösliga tandcrémen, är genom sin behag
liga smak BARNENS FAVORITTANDCRÉME.”

C;-') "Tack vare min HOLKA, 
gör det mig Ingenting 

om det regnar. ”

Utvändigt våt, invändigt torr. 
Finnes i alla välsorterade konfektionsaffärer.

Tel. Riks 813 44. 
Allm. Vasa 25 31.

Från första stund
kräver spädbarnets hud 
en fullt tillförlitlig salva

MILL1DIN-SALVA
INTYG.

Efter att under kortare tid hava använt Dr. 
Lindströms Millidin-Salva har min dotter, 
som sedan sin barndom behandlats för öm
tålig hud av framstående specialister blivit 
väsentligt förbättrad, vilket det är mig en 
glädje härmed kunna intyga.

Stockholm den 26 maj 1922.
Ebba Banér.

MILLIDIN är dryg, obegränsat hållbar, härsknar 
aldrig, därför billig i användning. Fås å apotek, 
kemikalie- och övriga affärer. Tillverkare : Millidin- 
fabriken, Hälsingborg. Nederlag i Stockholm.

Firma"AUG. PETRÉ, LuntmaKaregatan 79,

Duhtyger - HandduKar 

Vita vävnader
till fabriktpriser

Almedahls Förs.-Magasin
OBS.l 55 Kungsgatan 55. OBS.I 

GÖTEBORG

Vävskedar
jämte övriga tillbehör för handvävsto
lar. Vävspännare, Skyttlar, Skedkro
kar och Spolmaskiner köpas förmånli
gast hos

A.-B. Borås Mek. Wäfskedsfabrik, 
Borås. Rikstelefon 1028.

Exp. till landsorten mot postförskott.

FÄROA HÊMMA mi:d 
BRAUNE ’ - FÄRGER

__ i paRe^, för bomull; linne/
BRAUNS HEMFARGER/ SidLen, ylle

Il WÏLBRAFIX/ i kulor, for bomuU,lmne, siden. 
H CITOCOL/ ifabletfer/kall/argaiule,för bomull,liruie/tiden,ylle*. 
IIWILBRA / i flaskor idealiski lAderomfärgnimjimedel

Säljas i Färg- c. Kemikalie affärer.

rtÿ/^ô/7/? 
sroerrfrotATs

I alla borden äro skivorna av vacker matt- 
polerad mahogny : den mattpolerade står sig 
bättre än den blanka mot repor etc. Det 
fyrkantiga tebordet är inlagt med rosenträ.

Norberg hade som sagt i sitt sovrum tagit 
hänsyn till att sängarna icke skola få tynga 
ner ett litet rum för mycket. Det är natur
ligtvis riktigt tänkt, men har man utrymme, 
så nog är det skönt,att låta en säng vara 
en säng, till hela sitt utseende och sin 
utstyrsel motsvarande sitt ändamål : att vara 
en rymligt tilltagen plats för vilan. I ut
ställningens sovrum n:r två, som före
kommer på Svenska Möbelfabrikernas av
delning, vilken vi nu övergå till, har också 
den tendensen gjort sig gällande: den stora 
dubbelsängen är inhöljd i sänghimmel och 
volangdraperier, för resten lär typen vara 
ganska efterfrågad igen. Själva rummet, 
i blått, är delikat och trevligt ,med stolar 
vilkas ryggar leda tanken till graciösa lilje- 
kalkar.

På toalett- och nattduksbord har man 
gått ifrån träskivan och återgått till den 
gamla stenskivan, som inte far illa om hår
vatten el., dyl. skulle spillas på den.

En matsal av arkitekt Aurelius är sådan, 
att den icke utmanar någons smak. Aure
lius är en gammal stilritare, och han bygger 
på barocken med lugna, praktiska tillämp
ningar. Så har han återgått till det 
stora bordet, och i matsalen har han anord
nat en särskild liten sitt- och studievrå med 
sitt bord. I stolryggarna har infällts rotting, 
men det torde kunna ersättas med annat.

Hjorts vardagsrum visar också en lugn, 
modern möbel utan några förflugna idéer. 
Bordet, i Chippendalestil, är solitt och vac
kert, sammanbundet av en enkel skulptur. 
Enformigheten i bordskivan brytes genom 
en enkel inläggning av samma sorts trä, 
som helt enkelt vänts — det är något som 
för billigt pris kan göras av vilken hant
verkare som helst. Om den vackra färgsam
manställningen i rummet senare.

En trappa högre utställer Verkstaden en 
fil med rum. Det är här man finner arkitekt 
Åhréns nya möbler.

Sekretären i vardagsrummet är något av 
det allra vackraste på hela utställningen. 
Stolarnas form har arkitekten förenklat så 
mycket som möjligt, men de äro mycket 
bekväma sittmöbler. Även själva träet har 
behandlats mycket väl: mahognyn är här 
mjukt brun, ej så röd som den eljest ofta 
är nu för tiden. Allt som allt : enligt mångas 
åsikt utställningens trevligaste interiör.

I Ahréns matsal återser man den gamla 
oinnmöbeln — men ack hur förfinad. Mö
beln är svart, i mörkbetsad björk, byggd 
på ett par Windsorstolar. Stolarna äro be
kväma att sitta i. Ett hemtrevligt serve
ringsbord bygger på gammal tradition, men 
är ändå modernt. Jag förmodar, att många 
vid första ögonkastet finna möbeln ledsam, 
för kylig, kanske ful, men även dessa skulle 
den säkert i längden vinna genom sin har
moni — se bara på skåpet med sin ryt
miska upprepning av fyrkanterna.

Arkitekten David Blomberg har en mö
bel à la Chippendale, bekväm, lugn, myc
ket användbar och hemtrevlig.

Svensk Konstflit har en vårdad ,verkligt 
trevlig interiör i en dunkel, men mycket 
behaglig färgskala.

Rydbergs interiör är litet urblekt i färgen, 
men raffinerad. Spegeln är som en graciös 
fantasi. Stolarnas framben verkar för okon
struktivt. Johannes Dahl har en täck interiör, 
med inbjudande stolar.

Allra innerst sovrummet n : r tre, som 
dock ej är av vidare intresse.

Vi skola i en följande artikel tala om 
nyheter i gardiner, färgställningar, armatur 
—- allt detaljer, som särskilt intressera en 
husmor. Det blir då tillfälle att återkom-

*

Jamaica

Yf.lc.rsl lâflsmàlla 
Nctrandc

En trevlig Morgonrock

Modell ”Irma”
Morgonrock av prima bomulls 
erepon med storblommigt mön 
ster i moderna o. vack
ra färger ...........................  Kr.
D :o av enfärgad bomullscrepon, 
i en mångfald färger. |2 tj Q

D :o av prima yllemusslin i stort 
urval färger o. mönster i prislägen 

Kr. 26: 50, 28: —, 35: —.
Till landsorten mot postförskott 

eller efterkrav.

Paul U. Bergströms a!b
Drottninggatan 74-78, Stockholm

Klänningsavdelningen.
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DUNTÄCKEN
MADRASSER
göra sängkammaren 
till ett Paradis

J. Svensson ® Bonrghardt
GÖTEBORG

Täekfakrlk Fl äderrämmr.

Detta kafle rekommenderas sär
skilt för god och fyllig arom.

PERCY E LUCK & Co»

N U
har den med spänning väntade 

första delen av vårt samlingsverk

Historiska Kvinnor

utkommit :

I.

Marie-Antoinette
av

IMBERT DE SAINT-AMAND. 

översättning av 

ERNST LUNDQVIST.

Pris S : 75.

Intressant och lättläst ger detta 
arbete om nära 400 sidor en se
rie värdefulla skildringar av fran
ska revolutionen, Ludvig XVI 
och hans olyckliga drottning, lik
som goda karaktärsskildringar av 
hovets och revolutionens främ
sta män.

A.-B. BOHLIN & C:os 
BOKFÖRLAG.

1

”JOFUROLBAD är ett osvikligt me
del mot bladlöss”. Se sid. 39 i "Från 
blomstergården” av Margareta, Kron
prinsessa av Sverige.

APHICID och NICOTOXIN rek. 
av prof. Alb. Tullgren, hrr Reinh. 
Abrahamson, Haga och R. Billström, 
Björnbo, som ett synnerligen effektivt 
medel mot bomullslöss och den s. k. 
vita flugan.

JOFUROL-PREPARATEN tillhan- 
dahålles å apotek, av frö- och färg
handlare samt expedieras direkt från 
fabriken.

Bruksanvisning jämte prislista och 
intyg sändes på begäran.

Tillverkare :
TEKNISKA FABRIKEN JO FUR

NILS I. BRUZELIUS. 
Lidingö Villastad. Tel. Lidingö 11 29.

ma till några interiörer, som nu förbigåtts. 
Om den trevliga Forssjöstugan och om Hus 
och Hem-utställningen också en annan 
gång. E. TH.

Iduns korrespondensklubb.
(Forts. fr. sid. 517.)

anmäler sig för Iduns redaktion med upp
gift på namn och adress, helst också ålder, 
ställning, intressen, så att vi kunna ha nå
gra riktlinjer, när det gäller att sätta med
lemmarna i förbindelse med varandra. An
ge vidare den pseudonym, som ni önskar gå 
under. Iduns redaktion kommer att under 
den strängaste diskretion bevara uppgif
terna. Icke ens för medlemmarna sins
emellan skall anonymitetens slöja lyftas. Ej 
heller komma pseudonymerna att offent
liggöras, endast några korta antydningar 
om intresseriktning etc. hos den som vill 
öppna korrespondens.

Vill alltså nu någon medlem sända ett 
brev till någon, som kallar sig Anita, så 
adresserar hon ett brev till »Anita», Iduns 
korrespondensklubb, Iduns Redaktion, 
Stockholm. Inuti brevet finnes så ett nytt 
kuvert, frankerat men utan adress. På 
detta skriver red. »Anitas» verkliga namn 
och adress, och på så sätt når brevet sin 
bestämmelseort. Redaktionen förbehåller 
sig rätt att åtminstone till en början bryta 
breven. Vi måste nämligen förhindra, att 
någon, som ej drivs av verkligt intresse för 
tankeutbyte, söker tränga sig in i klubben. 
Klubbens medlemmar komma senare att 
privat erhålla meddelanden, som avse att 
förhindra ett dylikt inträngande av obe
höriga.

Den som önskar inträde ilduns kor
respondensklubb, torde anmäla sig på 
sätt som här ovan angetts, i brev märkt 
Iduns korrespondensklubb, Iduns Redaktion, 
Stockholm. Anmälningen skall vara åtföljd 
av 60 öre i frimärken. Till en del utgifter 
för Idun till porton o. a. föranleder näm
ligen klubben, och uppstår överskott, anslås 
detta till Iduns fadderbarn.

Småttingarnas egen sida.
(Forts. fr. sid. 516.)

bekant i hela trakten, och det kom mycket 
riktigt bud från herrgården att de skulle 
komma dit.

Britta fördes fram till godsherrn, och den
ne frågade henne: »Har din man inte funnit 
en påse pengar? Säger du inte sanningen 
så skall jag låta prygla er båda.»

Britta började gråta. »Han har funnit 
en stor pung med guldslantar.» »Där ser 
du, Henrik, hon är nog inte så dum. När 
var det?» »Den dagen då det regnade korv 
från himmelen.» Godsägaren såg förbluffad 
ut. »När var det?» frågade han.

»Det var den dagen då det stora näbb
kriget utbröt och nådig herrn sprang som 
varulv.» Godsherrn blev ond.

»Laga att ni kommer härifrån med den 
tokiga kvinnan», sade han till Henrik, »Jag 
vill varken höra mera om och av henne 
eller de pengar, hon fantiserar om.» Och 
därmed gick Henrik hem, med sin dumma 
hustru och en tid därefter flyttade han från 
trakten. »Dumheten är likväl bra för något,» 
sade han.

I Riksförbundet för Svensk Hemslöjds utställ
ning i konstindustrihallen på Göteborgsutställningen 
hade antependiet komponerats av fru Anna Wetter- 
gren-Behm och ej såsom uppgavs i n:r 20 av frö
ken Wettergren.

I intervjun med professorskan Ann Margret 
Holmgren i föreg. n :r under rubriken ”Mamma och 
barn” hade ett tryckfel insmugit sig. Där stod på 
tal om fru H :s Uppsalaår : ”Det var ju inte pre
cis några välkomna sommarnöjen”, — skulle vara : 
”vilsamma”.

Trots årens gång
bibehålies hyn ungdomligt frisk, 
om man dagligen använder

F. Pauli's

OVICULA
(ägg)-tvål

Pris 1 kr.

-//-» g -É- Lm namn borgar för ert 
rv Äg# förstklassig produkt!

Çrdddmarganrt Sxtmmärket^Eenith, 
faret marg ann- : Œeniths Sxira 7qjct

aro

WIKLUNDS
Damvelociped VESTA

leder alltjämt.
UTSTÄLLNING OCH MINUTFÖRSÄLJNING: 

Birger Jarlsgatan 7,
STOCKHOLM.

Apotekare John Lindgrens Kinavin
med eller utan järn, berett av äkta druvvin.

Sedan flera årtionden välkänt såsom ett stärkande och sti
mulerande medel vid svaghetstillstånd, särskilt blodbrist.

Till salu å alla apotek.
Tillverk er & APOTEKET LEJONET, Malmö.

N. K:s nya 
kulörta

TRÄDGÅRDSMÖBLER
Dessa vackra serier äro en nyhet för säsongen. De 
äro endast 10 % dyrare än vitlackerade, som finnas 
från c:a kr. 100 pr garnityr. Begär specialkatalog.

Möbelgallerierna, 3 tr.

A.-B. NORDISKA KOMPANIET
Stockholm



Ressällskap
genom Iduns reseförmedling.
Vi påpeka än en gång, att da

mer, som önska ressällskap, torde 
insända namn och adress till Iduns 
redaktion, jämte dubbelt svars
porto. Kuvertet skall vara märkt 
"Iduns reseförmedling". Var och 
en som vänder sig till oss i den
na angelägenhet, ombedes noga 
ange ställning, anställning, yrke 
etc. eller om hon ej har eget, för
äldrarnas dito, samt om möjligt 
ange några goda referenser. Och 
så bör hon naturligtvis lämna 
uppgift på resplan, restid etc.

Idun står i dessa fall även gär
na till tjänst med råd rörande re
ser oute etc. för damer från orter 
där resebyrå ej finnes.

Enastående vilo- och 
rekreationsort är

BRUNNEN
(Schweiz)

vid Vierwaldstättersjön, en av 
Schweiz’ underbaraste platser. 
Medelpunkt för utflykter till Rütli, 
Tellsplatte, Axenstrasse, Rigi, Lu
zern etc.

Hotel Waldstätterhof
förstklassigt — vid sjön — härlig 
park — tennisplaner — vatten
sport. Fullt modernt. Helpension 
från 12.50 Fr. Upplysningar och 
prospekt genom ägarna: FRID. 
FASSBIND och

Schweiziska Turistbyrån,
Hamngatan, 5 B, Stockholm.

år *n vårldsberämd, lått smått f krattnåring för barn, ammanda möd
rar, konvalescenter och ålderstig
na samt för personer, som lida av 
mag- eller tarmsjukdomar. För
ordas av låkare. Köpas I apo
tek, specart- å drogaHårer. 

Medina Food Depot.
Malmö.

England. Jag önskar upplys
ning angående ressällskap till 
England, närmare bestämt från 
Göteborg till London omkring d. 
13 juni. Helst önskade jag en 
ung, bildad engelskas sällskap, 
stadd på återresa till London.

Jag studerar själv engelska 
som seminarist i Stockholm och 
är dotter till en ingenjör. Refe
renser genom Idun. I. W.

Juni, Paris. Jag önskar säll
skap för resa till Paris i början 
på juni (avresa från Stockholm 
2 juni). Kanske kunde man även 
efter Paris tillbringa en vecka 
vid kusten. Jag är anställd i ett 
statens verk och c:a 30 år.

M.
Gardasjön—Venedig. Dam, som 

innehar sjukhem, önskar sällskap 
för resa över München.—Bozen— 
Gardasjön, varpå följer vistelse 
vid italienska kusten: Rimini, Ve

nedig eller Viareggio. Avresa fr. 
Stockholm 7 juni, från Malmö 
ii juni. Ämnar stanna till slutet 
av aug. Talar italienska. Reser 
för att vila sig och njuta, men 
vill ej ställa det för dyrt. A.

T yr olen. Medelålders dam el
ler yngre önskas för ressällskap 
till Tyrolen före 15 juni.

"Berest, Referenser."
"Norge". Finnes det någon glad

lynt och käck flicka, som vill ha 
ressällskap med ung lärarinna till 
Norge för tiden 15 juli—20 aug.? 
Göteborgsutställningen beses un
der ett par dagar, därifrån star
tas med båt el. tåg till Kristiania

s

med ett par dagars uppehåll där. 
sedan en veckas vandring ev. mer 
kombinerat med tåg, bil och båt 
över Valdres—Jotunheim—Fjær- 
land — Balholm — Gudvangen — 
Stalheim och som slutpunkt Ber
gen el. Kristiania beroende på var 
en fyra veckors uppehåll skall gö
ras, vilket efter överenskommelse 
kan def. bestämmas. Därav beror 
även den väg, som är fördelak
tigast att taga hem. S. E.

LÄSARINNORNAS
SPALT

SVAR.
Svar till Margaretha. Jag tror 

inte att- i någon av dessa städer 
finns en sådan skola. Absolut 
inte i den första. Men till den

Oa+ine
RENSNING AV PORERNA OCH ÖKAD BLODCIRKULATION
giver ansiktet ett friskare och sundare utseende, använd därför OATINE-CREME dagligen. 
Genom lätt massage och avtorkning avlägsnas smutsen, och den nya huden, som ständigt 
bildas, håller sig smidig och vacker genom denna behandling.

OATINE fås överallt i tub eller burk à Kr. 3:— och i stor burk med tredubbelt innehåll à Kr. 6: — 
Håll tillgodo endast med OATINE ”Vit creme — grönt lock” och tillbakavisa alla efterapningar.

uppsuges ögonblickligen av huden vid lätt ingnidning; den är mycket dryg och välluktande 
samt bevarar huden mjuk, klar och vacker. — Fås i burkar av samma storlekar à Kr. 3 : — 
och Kr. 6 : —.

Tillerkänd 10 Grand Prix & Guldmedaljer.
Oatine

SNOW
Malmö, Paris ft London

O ATINE En Qros: Madsen &l Wlvel, KOpenhamn.

VITRUM»

FERROL
är det kraftigast aptitgi- 
vande och mest stärkande 
av alla moderna organiska 
Järnpreparat. Synnerligen 
lättsmält föredrages det av 
den ömtåligaste mage. Vid 
blodbrist och svaghet av 
största verkan. Dess ange
näma smak gör att det med 
lätthet tages av såväl barn 
som vuxna.

Tillverkas å
APOTEKET VASENS DROG- 

HANDELS LABOR A TORIL M 
STOCKHOLM

Originalflaskor om 500 gram.
Fås å alla apotek.

Nedsatt pris kr. 3.45 pr fl.

FRÅGA OCH SVAR.
Fråga: Vi skola gifta oss innan 

årets slut, därför vore jag tack
sam om någon kunde rekommen
dera bästa inköpskälla för bosätt- 
ningsartiklar såsom mattor, gar
diner och en ottoman. Svea.

Svar: Bästa och billigaste af
färer för inköp av mattor, gar
diner och ottomaner är utan tvi
vel Sturemagasinet, IS Stureplan 
i Stockholm. Skriv till denna fir
ma och Ni erhåller beredvilliga 
upplysningar, jämte katalog och 
prover. Firman lämnar även kre
dit till solida köpare, men om- 
nämn denna tidning. A. J.

(Annons.)

Vid Reumatism, 
Huvudvärk, 

Gikt och Ischias
såväl som vid 
influensa, och 
smärtor av alla 
slag, verkar 
TOGAL snabbt 
och säkert.

Togaltablet- 
terna utskilja 
starkt den skad
liga urinsyran 

ur kroppen och går sålunda till 
själva roten av det onda. Togal 
anbefalles varmt av många läkare 
och kliniker i Europa. Det efter
lämnar inga skadliga biverkningar. 
Smärtorna lindras omedelbart, och 
även sömnlöshet bekämpas med To
gal. Tillhandahålles av apoteken.

JbrCL
kunna, många toåltmedeC uara

Tbåttrz
också en cieC

Jbäst
år dock Cundstedts

»MVOÖKTVÜ1NIM14MUXJSTH1

Det år fieCt enkeCt 
oöoertrå/ffiftl

andra staden kan ni ju själv skri-- 
va. Skriv till Hemslöjden, Gustav 
Adolfs torg, Malmö. Kanske de 
kunna ge er besked om där eller 
annorstädes finns någon. I Idun 
brukar annonser inflyta om sko
lor av olika slag. Vårkursen har 
annonserats flera gånger. Men på 
senare tid har jag inte sett någon. 
En liten annons däri undervisning 
i vävnad, men i samband med an
nat, erbjudes, står i samma num
mer däri er fråga var. Se sidan 
Lediga platser”, nederst på si

dan, till höger. Men det är inte 
avgiftsfritt. Men arbeta i annat 
gratis, t. ex. i hushållet, mot det 
att ni får lära väva. Frågan är 
fri. Skriv det. Artigt. Förbind
ligt. Älskvärt. Med sändandet av 
3 dubbelt porto. Kanske ni lyckas. 
I så fall, lycka till, kära okända 
Margaretha. Ebon.

(Forts. sid. 528.)

Kejsar-ßorax
Det bästa toalettmedlet

* Mm* NacM. UkaiO.

VITA KAPPOR
tvättas kemiskt.

Förstklassigt utförande 
hos

I.UNDBY
Jkönfärgeri & Kerru 
Gvättanstalt, Göteborg

KUNC-LHOVlEVERANTÖfT



Det finnes många saker, som man icke får göra 
vid tvätt av siden - men Lux undanrödjer alla 
besvärligheter. T. ex. siden bör aldrig gnuggas 
eller vridas, det förstör vävnaden. Tvål bör aldrig 
strykas direkt på tyget, då detta förstör och gul* 
nar plagget. Lux tvättar utan gnuggning.

Lux är en ren tvål i form av genomskinliga 

flingor. Uppvispar man dessa flingor i hett vat» 

ten, får man ett rikligt lödder, som tvättar utan 

att skada det ömtåligaste plagg. Lux skadar 

ingenting, som icke skadas av rent vatten.

Hur tvättar man siden? Vispa Lux i hett vatten till ett rikligt lödder, tillsätt 
kallt vatten till dess lösningen bliver ljum. Lägg i plagget, krama det upprepade 
gånger genom löddret. Gnugga ej. Skölj väl i ljumt vatten. Vrid ej. Vira in i 
en ren handduk och stryk med ett varmt - icke hett - järn. Kom ihåg - ljumt 
lödder — ljumt sköljvatten — samt ett icke för varmt järn.

X
SUNLIGHT SAPTVAL A..B.. GÖTEBORG
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Vad skall ’Rådvill’ göra?
Ofta läser Ni i tidningarnas frågoav- 

delningar om rådvilla damer, som ej 
veta huru de skola bära sig åt för att 
på ett verkligt rationellt sätt sköta sin 
hy. Svaret är mycket enkelt : Använd 
alltid och uteslutande Yema. Yema är 
hudcreme och tvål på en gång och se
dan Ni några gånger använt Yema är 
Ni aldrig mera rådvill i fråga om den 
rätta skötseln av Er ömtåliga ansiktshy. 
Yema-hudcremetvålen säljes överallt à 
1 krona pr st. i orginalask. I parti från

A.-B. A. P. Sjöbergs Fabriker 
Malmö, Helsingborg.

fcim<£y
Varje ask inne
håller skönhet.

NÖJEN I STOCKHOLM

FOLKTMTIRN.
Dir. : Robert Ryberg.

Fredagen d. 1 juni precis kl. 7.30 em. 
PREMIÄR

Karl-Gerhards sommarrevy 1923

”Folkan förståss”
i 3 akter och 8 tablåer.

(Forts. fr. sid. 526.)

Angående stickning oclt ’’Vik
toria”.

I Eder ärade tidskrift n :o 9 
finna vi i ”Läsarinnornas spalt” 
i detta n :r ett uttalande om Vik- 
toria-maskinens prestationsförmå
ga och bedja vi härpå få lämna 
följande beriktigande :

Viktoria är som riktigt be
märkts, idealet speciellt för 
strumpstickning. Beträffande
stickning av hälen så kan denna 
stickas på flere olika sätt t. ex. 
som vanlig häl, specialhäl och 
kapphäl, vilken senare noggrannt 
stickas som på en lång-flat-stick- 
ningsmaskin. Den synnerligen om
tyckta ”enkla hälen” såväl som 
’specialhälen” kan däremot icke 
stickas på en flat-stickningsmask. 
vilket bevisar att Viktoria redan 
häri har en stor fördel framför 
denna typ. — Viktoria-strumpor- 
na stickas fullt färdiga i maskinen 
d. v. s. fållen (kragen), benet, hä
len, foten och tån, och stickar 
man på detta sätt strumpor i dus
sintal endast genom att avskilja 
desamma med litet bomullsgarn, 
varefter den lilla tåsömmen sam- 
mänmaskas för hand på sådant 
sätt att densamma absolut icke 
kan skiljas från stickningen i öv
rigt (och är detta den ända hand- 
syning som förekommer vid stick
ning å Viktoria-strumpor).

Vad stickningen av dam- och 
barnstrumpor beträffar, så bevi
sar insändaren sin stora okun
nighet, i det han icke en gång 
tycks veta, att man på Viktoria 
kan sticka vanlig öppen stickning 
— och vilket gör, att man på 
Viktoria kan sticka allt slags 
tricotage i samma utsträckning 
som på en flat-stickningsmaskin.

Barnstrumpor kunna stickas i 
alla olika storlekar från n :o 1— 
10. Förutom herr- och damstrum
por såväl enkla som tekniskt fa- 
conerade, kunna med fördel stic
kas de mest förtjusande, nu så 
moderna jumpers, damklädningar, 
barnkläder, sportgamityrer och 
underkläder, och detta — icke 
som ”Trikåfabrikant” påstår —

Ar SANGALLA té
rekommendera v. 
yåra kända märken

"Pekoe Souchong"
"I mperiaf, "Ordinur/"

1 originalförpackningar.

PERCY F. LUCK & Co.

genom att klippa upp arbetet, utan 
i vanlig öppen stickning varvid 
fasta stadkanter erhållas. —

För att eventuella intressenter 
själva skola vara i tillfälle konsta
tera att vad vi ovan relaterat är 
med verkliga förhållandet över
ensstämmande, inbjuda vi till de
monstration å vårt kontor Svea
vägen 23, Stockholm.

A.B.NADCO.Obo

Garante
ra över
lägsen 

Kvalitet 
"*•*] 0. Färg- 

styrka.

TRÄDGÅRDS-
MÖBLER

Ny sändning av 
A.-Bol. Arkitekt
kontorets billiga 
och omtyckta 
trädgårdsmöbler 
nu inkomna.

I
Rf. 216 59

12 Kungsträdgårdsgatan 12 
Stockholm

Tre millioner Kr.
(3,000,000)

utlottas vid dragningen den 11 Juni

å Svenska Statens

PREMIEOBLIGATIONER
19 2 1

Köp medan vårt pris kan erhållas.
Säljas pä avbetalning för 65 kr. och 
endast 5 kr. som första inbetalning, 
därefter betalas 3 kr. i mån. Full 
vinsträtt då inbetalningarna ordent

ligt fullgöras.
Sändas mot postförskott + porto.

A.-B. MÄKLAREFIRMAN BALTIC
ST. VATTUGATAN 10 - STOCKHOLM 1

1 vinst å kr. 200,000 

1 vinst å kr. 100,000 

1 vinst å kr. 50,000 

20 vinster å kr. 10,000 

60 vinster å kr. 5,000 

500 vinster å kr. 1,000

I, 100 vinster å kr. 500

II, 000 vinster å kr. 100

iiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^

Hur skall jag uppträda?

H Om jag vill anses som fin, bil- | 
g dad och belevad? Hur skall jag : 
Ü bli trevlig sällskapsmänniska? Hur i 
g skall jag kläda mig elegant och ; 
p ändå billigt och vad skall jag ha j 
1[ på mig vid olika tillfällen? Hur j 
p skall jag uppträda vid den stora j 
Ü middagen, vid bröllop, på teatern i 
p o. s. v. ? På dessa samt en mängd j 
§§ andra frågor i vad som rör um- j 
— gängeslivet får Ni svar i 

/. L. SAXONS
Umgängeskonst

— Levnadskonst
7 :e uppl., 55 :e tusendet. 272 sid. j 
60 illustr. Träfritt papper. Ele- j 
gant utstyrsel. Pris häft. 3: 50, j 
inb. 5 : —.

Innehåller allt vad Ni behöver \ 
veta rörande sällskapslivet, ger i 
värdefulla råd angående kläder j 
och konsten att kläda sig o. s. v. j 
Bokens oerhörda framgång visar ; 
bäst dess värde.

IDUN.
Beställningssedel till

BOKFÖRLAGET NUTIDEN, 
Lästmakaregatan 12, Stockholm.

Var god sänd mig ------------- ex. i
Saxon : Umgängeskonst — Lev
nadskonst. Boken skall vara häf
tad inbunden. (Var god och 
stryk över ordet häftad eller in
bunden.)

p Namn : 

= Adress :

H Postadress : ...........................................  j|
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuii

Ett länge känt behov
är ett uttryck, som ofta 
missbrukats. Sällan kan 
man emellertid med större 
fog använda det än be

träffande

Att få sin diskning på det 
mest grundliga och hygie
niska sätt utförd på E N 
minut och utan minsta 
risk för servisens skadan
de är en nyhet, som av 

alla bör beaktas.

Skriv, ring eller gör oss 
ett besök.

a/b diskmaskin

Malmtorgsgatan 3, Stockholm. 
.Tel. 13258.

...

Ni bör omedelbart 
abonnera på det världs- 
berömda boKverKet

Brehm:

Diurens liv
varav en ny, omarbetad och ut- j 
ökad svensk upplaga f. n. utgives \ 

under redaktion av ett antal bland ; 
våra främsta zoologer.

4:de bandet, behandlande gna- i 
garna, är nu utkommet.

Verket kommer att i sin helhet i 
omfatta 15 praktband, vartdera om j 
över 600 trycksidor och samman- : 
lagt illustrerade av c :a 2,000 bil
der i texten samt över 500 hel- i 
sidesplanscher i flerfärgstryck, ets- j 

p ningar m. m. ”Djurens liv” för- j 
g enar på ett sällsynt lyckligt sätt i 
= vetenskaplig auktoritet med po- i 
g pulär, mestadels i berättelseform 
H genomförd framställning av djur- 
Ü livet, sådant det sjuder omkring 
g oss i varje del av vår jord. Detta 
p i sitt slag enastående standard- 
H verk, som i otaliga upplagor ut- 
p kommit på alla kulturspråk, har 
g hos alla folk mottagits med verk
li lig entusiasm. Den svenska pres- 
{§ sen har ävenledes, som bekant, om 
H den nu under utgivning varande 
g nya svenska upplagan enstämmigt 
p uttalat sig i ordalag, som sällan 
g kommit något svenskt bokverk 
g till del.

g Albert Engström skriver om 
p ”Djurens liv” bl. a. :
H ”Ur detta arbete kan du hämta 
g glädje, klokhet, förståelse av feno- 
p menen omkring dig. Läser du 
H denna bokserie, blir du gladare, 
p klokare och förståndigare än du 
g är just nu.”

g Bland det präktiga illustrations- 
p materialet i 4 :de bandet märkas 
g ett tiotal flerfärgsplanscher efter 
g akvareller av framstående svenska 
p konstnärer.

1 Nytillträdande abonnenter erhål- 
g la omedelbart de fyra nu utkom- 
g na banden.

p Pris 35 kr. pr band. Förmån- 
p liga avbetalningsvillkor. Begär 
g provhäfte i närmaste bokhandel 
g eller hos förlaget. Subskription 
p verkställes i bokhandeln eller hos 
g förlaget,

Aktiebolaget Familjeboken,
Vasagatan 7, Stockholm.

I Korpulens, fetma j
borttages genom jj

E D:r Hoffbauer’s lagligt skyddade §

[ Avmagringstabletter I
E Oskadligt och effektivt medel utan § 
E iakttagande av diet. Intet Thyreoi- E 
U din ! Intet avföringsmedel. Kom- jj 

plett kur Kr. 23 : —. jj
Utförlig broschyr gratis.

E Tillhandahållcs av apoteken. jj 
E Huvuddepöt : Elefantens Drog- | 

handel, Stockholm.



FRÅGOR OCH SVAR

SKODON
BARN behöva starka skodon. Endast det 
yppersta fabrikat kan motstå de strapatser 
de utsätta dem för. Försök Sparta, de 
hålla längre än andra och de passa fot
terna väl. Med Sparta håller Ni barnen 
snygga och hela om fotterna för billigare 
pris än det annars kostar

a/b Johanson & Björlund 
ÖREBRO

*DcP*s BAST fxåh

Silkesstrumpor 
— Nogibolfotsalt

Enligt fackmans uttalande for
drar silkesstrumpan en mjuk, 

smidig, väl pedikurerad fot.

BORES NOGIBOLFOTSALT
har just förmågan att borttaga 
förhårdnader och göra fotterna 

torra, mjuka och smidiga.

Säljes å Apotek, Mea, N. K., Meeths 
m. fl. affärer.

TEKN. FABR. BORE H. A. B.
Stockholm.

UTOMBORDSMOTORN

PENTA
31/a hkr.

Pris 535 Kr
Säljes även på mycket förmånliga av 

betalningsvillkor. 

'ch jag som trodde att jag 
Jick fel sort i smörboden! Men nu 
känner jag på den härliga doften 
att det verkligen är Muslads

Xrantz

Fråga: Som undertecknad : 
prenumerant av Idun, gör jag 
härmed en vördsam förfrågan om 
Idun ville vara vänlig upplysa mig 
om det möjligen i handeln skulle 
finnas någon bok för handledning 
om vad god ton ställer för an
språk eller fordringar på värd o. 
värdinna vid t. ex. större mid
dagar. Hur de förnämsta gäster
na placeras m. m. Svar emotses 
tacksamt i Idun under adress :

"Sällskapslivets fordringar.”
Svar: ”Levnadskonst” upplyser 

Eder om allt i Eder fråga. Nu
tidens förlag, Lästmakaregatan 12, 
Stockholm.

IDUNS INSAMLING FÖR 
RUHR.

Trspt. kr. 305150, Mk. 50.500 l'
Anna Grape, Haparanda 25 : - 
Kr. 330:50.

INSAMLINGEN TILL FRU 
AMANDA .JOSEFSSON. HEM- 

STANÄS.

Trspt. kr. 1.912:—; Från Sy
förening i Norrköping 1 pkt klä
der + 25: — ; B., Västerås 10:—; 
Allerums Syförening 13: 50 ; Ort
sjö Syförening gm. H. L-—d, 
18:—; B. 10:—; I. A., Svalöv 
5 : —. Summa kronor 1.993: 5°-

BREVLÅDA

RED :S BREVLADA. 
Göteborgsskalder ha blivit för

vånande många i denna de som 
man hittills trott affärernas pro
saiska stad. Det är förstås ut
ställningen som lockat fram lyri
ken. Här ett prov bland de 
många :
Sommarens lockelse : mäktiga sjö

stad !
Anor du har, och du fyller ditt 

mått.
Grundad i stormaktens mäktiga 

tider
har i dess prägel och minne du 

stått.

Guldkungen ledd mellan strider 
och segrar

pekande hoppfullt på dig och din 
tid.

Guld du erövrat, förvaltat och 
givit,

under århundradens möda och 
strid.

Handel och sjöfart vitt du re
gerar.

Hän över världshaven leder din 
stig.

Staden på öarna, staden vid sun
det

speja med undran över till dig.

Högt över vimlet stå kyrkornas 
spiror,

lyftande vandrarens tanke och syn, 
hän över tidernas möda och ävlan 
bort till ett andarnas hem ovan 

skyn.
Steve.

Bra rutet, Göteborgslejon !
En dikt till mor som insänts 

av signaturen Vidar kom för sent 
till Mors nummer. Vi anföra 
emellertid ett par verser för att 
ge författaren till Mor litet fa- 
dersglädje :
Mor — huru ofta du satt vid 

min sida,
täljde i sagornas skimrande dräkt 
lärdom för livet och öppnade vida 
rymder för undrande tankar, du 

väckt.
Mor — såsom ung, huru litet man 

skattar
allt vad du strävat, försakat och 

tänkt.
När du är borta — som gammal 

man fattar
först, vad i osjälvisk kärlek du 

skänkt.

Gar antimarket pä yppersta Fickur
B— prov hos Urmakaron!

Fläckfri!
Vilken oändlig tillfredssfällelse att ikläda sig 

en dyrbar toalett och finna, att ingen transpira
tion fläckat det ömtåliga tyget och samtidigt 
veta att man är alldeles fri från lukt av svett.

DOROnO
medlet mot transpiration är uppfunnet av en 
amerikansk läkare och vetenskapsman samt är 
ett garanterat oskadligt medel, vilket leder tran
spirationen bort från de ställen där det generar, 
såsom under armarna, på händerna och fotterna.

Det är särdeles lätt att använda i det man med 
en bit renad bomull fuktar de omnämnda stäl
lena med några droppar två à tre kvällar i vec
kan innan man går till sängs.

ODO-RO-NO fås i varje större parfymaffär i 
flaskor à kr. 2: 50 och 4: 50.

ELEKTRISKA STRYKJÄRN
av var välkända tillverkning. 
4 typer, 16 olika storl. lager- 
föras. Ett normalt hushålls- 
järn med 330 watts effekt- 
förbrukn. drager en ström
kostnad av endast 10 öre 
pr timme, räknat efter ett 
strömpris av 30 öre pr kwt.

Bese vår monter i Exporthallen på 
Jubileumsutställningen i Göteborg.

NYA ELEKTRISKA AKTIEBOLAGET VOLTA
STOCKHOLM

Begär vår prisku
rant å flaggor och 
prov å flaggduken. 
Det bör vara en he
derssak att flagga 
med en svensk flag
ga av svensk duk. 

Prisbelönt fabrikat. 
EKELÖF & SVENSSONS 

FLAGGFABRIK,
Karlstad 4.

är varje förutse
ende kvinnas nyt
tigaste vän. Be
gär upplysningar 
och broschyrer. 

Strängaste 
diskretion.

SAHAN0RIS
Drottninggatan 4 

Stockholm

Dca moot lAmpllfs sttnfrMflr si

Begär prislist su (
ULAND. 8ANQRMABIABMKMN 

KarUtnri 1.



Ont i halsen
heshet och bröstvärk förorsaka 
smärtor. Sloan’s är det enda hjälp
medel som ger ögonblicklig lindring. 
För all slags värk. Ha Sloan’s till 
hands. Tränger in i huden utan 
gnidning.

Fås pi alla Apotek.

S LOANS
Liniment

/(rllA/OÅ'

TïitpcduÆ--

jj CL/bcCo^r .

cl/l. cLctA-f"/y't ""*

ty1
Crème Suzon
är utan rival, dä det gäller hudens värd. 

JOH. D. ANDERSSON. 
Malmö.

Vil kommen NYHET for alla hemi Nlp blomkrukorna mOglmt, crêpa vaiKommen nmci Tor ana nemi papp#ret blivit fult av fukt, biom-
mornm vantrivas ochjdö. — då bliva alla husmödrar vid misshumör. Hur undvika datta?

Jo, om Ni använder glacerade Roslagskrukor och 
blomvaser. Dä Ni älskar blommor och vill att väx
terna skola trivas, sä efterfråga våra tillverkningar i 
närmaste porslins-, bosättnings- eller om Ni bor på 
landet, lanthandel. De säljas nu landet runt. Finnas 
de ej så tillskriv eller ring upp Roslagens Glacerings- 
verk, Norrtälje, Rt. 39, och angiv vad som önskas, 
som då sänder illustrerad priskurant eller varan di
rekt. Vi kunna upplysa, att växterna, utan att van
trivas och dö, kunna direkt inplanteras i dessa glace
rade krukor i motsats till andra sådana. Då model
ler och färgnyanser äro vackra, samt ”Idun”, ”Hus
modern” och övriga svenska pressen, liksom 1,000-tals 
husmödrar landet runt, varmt lovordat dem, tillråda 
vi Eder att, nu vid omplantering skaffa dem, ty pri
serna äro billiga och fabrikatet enastående. Parti
återförs. i Sthlm Akerholmska magasinet.

KNUT HEURLIN
Hemslöjd och Almedahls [innevaror
Kungsgatan 40 - GÖTEBORG

Prover franco &££

g Edra krukväxter. De 
leva ej enbart av vat
ten. Giv dem Planta- 
gén, ett på veten
skaplig grund sam
mansatt konc. växt- 

näringssalt. Erhålles på bleckburkar 
hos Frö-, Färg- & Kemikaliehandlare 
Begär originalförpackning.

Medisan-tabletter
ett nytt tillförlitligt medel med snabb och säker verkan vid nervsmärtor, reuma
tism, huvud- och tandvärk m. m. Kliniskt prövat å sjukhus. Eätt att intaga 
då tabletterna hastigt sönderfalla i vatten. Obs. 1 Salicylsyra ingår icke i 
någon form. Fås å alla apotek.

Tillverkas à APOTEKET LEJONET, Malmö.

PHOSPHATINE FAUÈRES
Bästa näringsmedel för barn. Blandas 
med mjölk till en smaklig och stär
kande välling. Utmärkt medel under 
avvinjningstiden och uppvixtåren.

Finnes å alla apotek, I speceri- och 
drogaffärer.

Generalagent: JOHAN BRATTSTRÖM, Stockholm.
Riks 840 98. À. T. Kun*«h. 1295.

GurkmjölK
Franskt originalrecept.

Bästa medel för erhållande av 
mjuk, klar och ungdomlig hy. 
Pris kr. 4: 50 pr flaska.
Sändes pr postförskott + porto 

över hela landet.

Mi A LiLJEFORS
Exam, massör.

Klinik för medicinsk hårbehand
ling, huvudmassage och ansikts- 

behandling.
Karl Gustaf sgatan 16, Göteborg. 

Telef. 15420.

ssststessssss»

Hemfärgen "HÄRVAN* 
har största färgkraft 
samt garanterar jämnt 
och veckfritt färggods.

A. W. HERDINS FÄRGVERK,
FA L UN.

Pris 35 öre. /\

lH0K01ADER\
Överdådigt delikata

För mödrar!
Våra småttingar»

stärkande härdning 
och uppfostran

av
Prof. Vilhelm Wernstedt 

1 kr.

Wahlström & Widstrand

Mot grått hår och mjäll.
Härmed meddelas att det utmärkta 

och så mycket efterfrågade hårvattnet 
mot grått hår som förhindrar håravfall 
och fullständigt borttager mjäll och 
som i över 40 års tid förts i Fanny 
Gelins Parfymmagasin, Malm torgs ga tan 
5, Sthlm, numera fås under adr. Firma 
Fanny Gelin, Norrviken. Riks och 
Sthlmstel. Norrviken 214. Pris 6: — 
kr. + porto.

Tysk skrift
ställare

lam sedan 20 år, tillbringande sitt liv i 
rullstol, sedan 4 år blind på högra ögat, 
nu blind även på det vänstra, fullkom
ligt medellös, ber i sin nöd välvilliga 
människovänner om understöd. Vänliga 
bidrag bedes sända till Sanitätsrat Dr. 
Kann, Bad Oeynhausen, Tyskland.

Kr den nyfödde.
Mödrar med stora fordringar på väl- 

sydd utstyrsel, erbjudes komplett så
dan till kr 15:— samt kr. 12:— och 
kr. 8 : — . Mönster medf. på begäran. 
Obs. 1 12-årig verksamhet. Fru E. 
Caspersson, Örebro 1.

KarHhnrriuafton oaTiklirt med#1 mot h&1" löIDDIlHllinin avfall P& 1 à 2 mån. över
raskande reaultat. 2.60 pr fl. + porto. 2 fl 
fraktfr. H. Engelbrektsson, Gullbrandstorp.

Vid svår 
huvudvärk,
nervsmärtor och reumatiska smär
tor gör 1 PERVALKAPSEL 
omedelbar verkan. Innehåller ej 
acetylsalicylsyra, är utan smak 
och lätt att intaga, utan skadliga 
biverkningar. Finnes å apotek i 

askar à kr. 1: 70.

Damernas vita skor
har alltid vållat dem bekymmer att 
hålla vita. Sedan den nya patenterade 
vita crémen ”Blanco Skp-Vitt” kom i 
marknaden behöver ingen längre frukta 
för denna sak, ty Blanco Sko-Vitt ger 
skon en ren vit färg som icke smetar 
eller faller av. Blanco Sko-Vitt säljes 
överallt, eller direkt från A.-B. Blanco 
Sko-Vitt, Göteborg.

ATT HYRA

Sommarnöje i Jämtland.
Villa med 7 möblerade rum, 2 kök 

och verandor uthyres hel eller delad i 
2 våningar. Härlig natur fjäll, skog, 
sjö. Mathiasson, Klocka, Ann.

Under

JUNI, JULI 
och AUGUSTI

hålles

IDUNS EXPEDITION
öppen

9-4, lördagar 9-3

MediScIll-lmiment
omsorgsfullt utexperimenterat, överträffar de flesta såväl in- som utländska 
medel mot reumatisk värk, ledstyvhet, ryggskott, ichias m. m. Linimentet 
résorberas lätt av huden, varigenom långvarig ingnidning blir onödig. Bruks
anvisning följer. Fås å alla apotek.

Tillverkas å APOTEKET LEJONET, Malmö.

Damlågskor Tillverkade för denna säsong. 
A-stämplade. Säljas direkt till 
allmänheten och till fabrikspris.

I prima svart, mjuk chevreau, 
wienermetod, modern, ypperlig 
passform, välsittande, lätta, be
hagliga, i snör 
eller slejf, med 

pompadour- 
klacx ell. mod.
låg klack...........  paret

I svart, mjukt skinn, mo
dern låg klack (ej att för
växla med toffelmodeller) 
rymlig pass- ^ AA 
form, ge- M 1111 
nomsydd, i / v
snör eller V m 
slejf ........... paret

Sändes över hela landet mot postförskott och ombytesrätt.

SKOFABR. PARTILAGER, St. Vattug. 10, Stockholm

GRKSFRO
Blomster-, Köksväxt- och 

Lantbruksfrö.
Sättpotatis, Gödselämnen, Redskap 

m. m.
Utförlig katalog på begäran.

A.-B. Nordisk

ROSOR
busk- och stamformiga samt 

klängrosor.
Träd, Buskar, Fleråriga blomster

växter ra. m.
Katalog på begäran.

Fröhandeln,
Tel. 317 25. Mästersamuelsgatan 45, STOCKHOLM C. Norr 142 20. =
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Vår mycket omtyckta
”3/4 kg. ask”

Choklad 
Konfekt 
Marmelad
à 3:90 pr ask 

Till landsorten fraktfritt 4:40 pr ask.

PERCY F. LUCK & Co.

a-tf)
ÆB

Kin am a gas in e 1
Råsiden 3.50, Dukar, 
Flygeltäcken, Kuddar, 
Konstsaker, Mattor m. m.

Regeringsg. 43 1, Stockholm. 
Riki 30 86.

Ni måste göra något
minska utgifterna under nu

varande svåra tider. 
Genom att köpa 
Edra varor från oss 
kunna betydande 
besparingar göras, 
ty vi sälja verk
ligt billigt. Vår ka
talog för våren och 
sommaren omfattar 
tusentals präktiga 
varor, varav en 
mängd säsongnyhe
ter. Den sändes på 

begäran gratis och fullständigt portofritt. 
ÅHLÉN & HOLM - STOCKHOLM

/ 30 år beprövat hudmedel mot 
köld och solbränna.

UUJea pd alla apotek och hos hand
lande i tuber à 60 öre o. t kr.

I parti ko*
LARS MONTÉN, Stockholm.

M. ZADIG!
DEPILATORIA

ett säkert verkande, osk&dligt 
medel för att borttaga gene

rande hårväxt.
Saljes överallt.

H. ZADIG - Malmö
H. M. Konungens Hovleverantör 

NEDERLAG 
i Stockholm, Regeringsgatan 18,
1 Göteborg, Kronhusgatan 22.

KALMAR 
RÀGSIKT 
"OOCT

är drygast och bäst

A

Mot mal, kackerlackor, väggohyra, 
flugor och andra dylika insekter finnes 
intet bättre utrotningsmedel än

Kammer j äger.
Finnes i askar à kr. 0: 65 och 1 : 25 

i alla färg- och kemikalieaffärer samt 
hos ensamimportörerna.

AKTIEBOLAGET EUG. WINGARD, 
Malmö.

Kron pri nsessan
Margaretas

porträtt gratis,

lya kokbokei Kronan”
med omkr. 400 rätter bak, sylt o. 
saftning, samt konservering av bär 
och frukter utan socker m. m., om
tyckt och slutsåld 9 uppl. i till
sammans 50,000 exp., kostat 3.25, 
säljes nu för 1.75, inb. fraktfritt 
mot postförskott från

A. O. HÄSSLERS BOKF. 
Torsg. 41, Stockholm, 

Agenter antagas.



LEDIGA PLATSER
Ordentlig ensamjungfru

önskas från 1 juni till villasamhälle 
utanför Sthlm. 4 pers. hushåll. Fru 
Braune, Karlbergsvägen 72, Stockholm. 
Tel. 80335.

Vid Bedemora Kindergarten
finnes plats ledig till hösten för utbil 
dad Kindergartenledarinna att med 
hjälp av biträde förestå och leda ovan
nämnda Kindergarten. Lön pr år 
2,500:— kr. Arbetstid 10—1 f. m.

Ansökningar jämte betyg torde in
sändas före d. 10 juni.

Vidare upplysningar lämnas av Fru 
Fredrika Collin, Hedemora.

Bratteborgs Huahôllsskola, Strömsfors,
börjar ny 2 mån. kurs 16 juli. Underv. i matlagn., dukn., bakn., konserv., 
kläd- o. linnesöm, all slags vitbroderi, knyppling, läderplastik m. m. Härligt 
läge. Trevligt hemliv. Prosp. m. porto.

Barnkär
och redig flicka, som har god hand 
med barn, får plats 15 juni i enkel fa
milj i Småland för 3 barn 1—8 år. 
Svar med rek. till ”Officersfru 40”, 
Iduns exp. f. v. b.

Föreståndare- 
och Husmoders-
platserna å Fjärås Försörjningshem äro 
lediga till ansökning, och skall

föreståndaren vara fullt kompetent 
att sköta ett jordbruk om 70 tl. på 
egen hand; och

husmodern fullt kompetent att sköta 
hemmet inom hus.

Platserna som äro lediga f. o. m. 1 
augusti i år, kunna tillsättas antingen 
med gift eller ogift folk ; i sin helhet 
eller var för sig.

Ansökningar med fotografi, uppgift 
om ålder, referenser och betyg om för
ut innehavda anställningar torde insän
das till Ernst Brattström, Fjärås.

En lärarinnebelattniog
vid Västernorrlands Läns sinnesslöan- 
stalt i Boda blir ledig att tillträdas 
den 1 sept. 1923. Begynnelselön 1,200 
kr., 3 ålderstillägg å 150 kr. efter 5, 
10, 15 års tjänstgöring. Dyrtidstillägg, 
möbl. rum, kost, tvätt, 3 mån. ömse
sidig uppsägningsrätt. Den sökande 
skall ha genomgått kindergartensem. 
Ansökn. åtföljd av betyg inlämnas se
nast den 30 juni till föreståndarinnan, 
adr. Viskan, som även lämnar vidare 
upplysningar.

Kammarjungfru,
30—40 år, anspråkslös med lugnt be
hagligt sätt, kunnig i kamning, söm
nad samt något språkkunnig och res- 
van, villig medfölja äldre dam på ut- 
rikesresor. Platsen kan tillträdas i juli 
månad. Svar med anspråk på lön. Be
tyg med foto önskvärt under adress : 
”Utrikesresa”, Turisthotellet, Hindås.

PLATSSÖKANDE
Tysk studentska

önskar plats i familj i Sverige att un
dervisa i tyska, franska, engelska, ev. 
latin och andra skolämmnen, pianospel- 
ning etc. Är villig deltaga med varje
handa göromål. De bästa rek. från 
platser i Tyskland kunna företes. Be
näget svar till ”Aus Stettin”, Tving, 
Blekinge f. v. b.

Småskollärarinna
önskar under sommarferierna 1 juni—1 
sept, plats i fam. att läsa och spela 
med nybörjare — eller som hjälp och 
sällskap åt äldre dam. Villig hjälpa 
till med liushållsgöromål. Någon lön 
önskas. Svar till ”24 år”, Iduns exp.

Informator
tysk fil. kand. Schweiz., svensktal., sök. 
pl. öv. sommaren eller ständigt, under
visar i de vanl. ämn., särsk. tyska, 
franska, ev. fiol. Utm. ref., bl. a. D :r 
Nat. Beskow, Sthlm. Svar till ”Ung
domsvän”, und, adr. S. Gumælius’ An
nonsbyrå, Stockholm f. v. b.

Anspråkslös bildad
medelålders fru önskar plats att förestå 
respekt, herre eller dams hem eller så
som skrivbiträde. Även villig underv. 
minderåriga barn i vanl. skolämnen o. 
musik. Svar till ”Gott bemötande”, 
Iduns exp. f. v. b.

Studentska,
19 år, musikalisk och med höga betyg 
önskar guvernantplats under somma
ren. Svar till ”Reallinjen” under adr. 
S. Gumælius’ Annonsbyrå, Stockholm 
f. v. b.

ZO-ârig seinarieldaä tlicka
önskar under ferierna komma till egen
dom, badort el. dyl. Villig att mot 
fritt vivre läsa med barn el. deltaga 
med lättare göromål. Svar till ”Famil
jemedlem”, under adress S. Gumælius’ 
Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.

Andrea Eneroths Högre 
Handarbetsseminarium

Kommendörsgatan 32, 1 tr., Stockholm, 
börjar nytt arbetsår den 3 sept. 1923. Några platser ännu kvar. Pro
spekt sändes.

S:t Sigfrids Skolhem för gossar, Räppe.
Ferieläsning till Ring I och II frän 14 juli.

Härligt läge på småländska höglandet. Skickliga lärare, fil. kand. Varmt 
rekommenderat av föräldrar och målsmän. 5 platser lediga för höstterminen. 
Anmälningar till skolåret 1923—1924 emottagas nu liksom till ferieläsningen. 

ANNA ULLMAN, f. Albihn.
Honours Dipl. L. L. A. Exam. St. Andrews Universitetet, Scotland. 

Rikstel. Växjö 432. Postadr. Räppe.

Lärarinna
vill gärna komma uppåt landet i sommar 
att läsa med barn. Svar till ”Student
ska”, Gumælius Annonsbyrå, Malmö.

Elementarbildad flicka,
sjukvårdsk. önsk. som hjälp och säll
skap medfölja event, klen person till 
landet, badort el. annat passande. Tack
sam för svar till ”Snarast 24 ”, Iduns 
exp. f. v. b.

Ung flicka
önskar plats under sommarmånaderna 
som husmors hjälp och sällskap, helst 
där jungfru finnes. Är även villig hjäl
pa mindre barn med läxor. Familje
medlem. Svar till ”Helst å större gård 
i södra Sverige”, Iduns exp., f. v. b.

Folkskollärarinna
med studentex. och en termins praktik 
i folkskola önskar under sommarferier
na plats som guvernant eller annan 
sysselsättning. Svar till ”Luftombyte”, 
Iduns exp. f. v. b.

Kondition
önskas för sommaren av studentska, 
folksk.lär. Flerårig praktik i privatläs
ning. Svar till ”Studentska 25 år”, 
Länstidningens exp., Jönköping.

Hushållerska,
27 år, av bättre familj, fullt kunnig i 
ett ordnat hems skötsel, gott sätt och 
uts. önskar snarast plats hos bättre, 
snäll barnkär ensam herre, där en rar 
och frisk tös, 7 år, får medtagas. Svar 
till ”Ensam”, Iduns exp. f. v. b.

Lärarinna,
med 2-årig praktik vid förbered, skola 
önskar under sommarmånaderna plats i 
bildad familj, att läsa med barn. Svar 
till ”22 år”, Borås Tidning, Borås.

INACKORDERINGAR
Doktorinnen Vilma Erikmmonm 

Vllohom,
beläget 15 min. skogväg från Arvika. 
Adr. Högåsen, Arvika. Bröstklena mot
tagas ej.
Tvä yngre damer

som vilja dela rum få inackordering 
till 80 kr. person och månad. Svar 
till ”Smålandshem”, Iduns exp, Stock
holm f. v. b.

Konfirmander
mottagas 8 juli—19 aug. i Bergsjö 
prästgård — i kyrkby med järnvägssta
tion — vid sjö i en av Hälsinglands 
vackraste trakter. 300 kr. ett för allt. 
Plats finnes för ett par flickor. Kyrko
herde E. Lyttkens. Till 1 juni. Rt. 
Djursholms-Danderyd 68, sedan Berg
sjö 9.

15 Jull 1 sept.
mottagas unga flickor såväl som hus- 
hållselever som endasE i inackordering. 
100 kr. pr mån. överstinnan A. Hyl- 
tén-Cavallius, f. Frick. Sandvik, Smål. 
Burseryd.

På stor esendom
1 tim. fr. Gbg, öppnas 1/6 ett litet 1 kl., 
hemtrevl. pens. Bill. pr. Ovanl. natur
skönt v. sjön Aspen. Fru Malm, adr. 
o. tel. Lerum 16 b.

Osby
Hushållsskola.
Två mån. kurs börjar den 27 juni. Un
dervisning i finare matlagning, bakning 
av tårtor och småbröd m. m., konser
vering. — Tillfälle för bad i Osby-sjön. 
Barrskogsrik, vacker trakt.
PflF* Billiga omkostnader. Prospekt 
fritt på begäran. Rektor E. Brolin, 
Osby.

Doktor I. Kjellbergs
Kurs i massage och sjukgymnastik.
(28: de årskursen.) Begär prospekt! 

Stockholm. Holländaregatan 3.
Professor PATRIK HAGLUNDS
Gymnastisk - Ortopedlsk'- Klrurglska Privatklinik.
R. T. 75025. Stureg. 62, Sthlm. N. 8301. 
För behandling av hållnings- och rö
relseorganens skador, sjukdomar, defor- 

miteter och funktionsrubbningar.

D:r M. Karsten
Medicinskt Elektricitets», 
Ljus» ech Röntgeninstitut 

Xvmgmgfatsm 60, Stockholm 
Behandling me

reumatlaka Åkommor.

Göteborgs Gymnast i «Ka Institut
östra Hamngatan 45, Göteborg 1. 

Fullständigaste specialkurs i 
Massage och Sjukgymnastik 

samt nutida moderna fysikaliska 
behandlingsmetoder. Ny kurs bör
jar den 15 sept. Rekvirera * vårt 

rikt illustr. prospekt.

Gymnastikdirektörsexamen
avlägges efter 2-årig kurs av kvinnliga 
elever vid

Sfdueuka fjnuMhM.
Ny kurs börjar 15 sept.
Prosp. Major J. G. Thulin, Lund.

Dfuw»a Pensionat
(Leksands s:n)

mottager gäster året om. Vackert be
läget i kyrkby nära Grådafallet i Dal
älven. Tillfälle till utflykter. Gott bord. 
Moderata priser. Vidare medd. Djura 
Pensionat, postadress Djura. Tel. Gag- 
nef 49 A.

Å Teleborgs slott
närm Växjö, anordnas en 2 månaders 
hushållskurs, med början den 20 juni, 
för ett mindre antal bildade unga flic
kor. Undervisning i all slags matlag
ning, bakning, konservering, dukning 
och servering. Tillfälle till tysk och 
engelsk konversation. Språk- och mu
siklektioner. Angenämt hemliv. Anmä
lan snarast.

Elsa Kjellander — El Kirsh.
Teleborg, Växjö. Rt. Växjö 1 99.

Kolmårdens
Rekreations- & Vilohem
närhet till Bråviken, leende natur, bä
sta omvårdnad, propra rum o. god mat. 
Frkn Hilma Fredlund, adr. Kolmården. 
Tel. Kolm. 24. Ref. Svenska Turist
föreningen. 

Observera!
Logen ”Viking” N :o 59 av I. O. 

G. T. avhåller en Vy- och Brev-afton 
torsdagen den 12 juli 1923 och önskar 
brev eller vykort från alla tidningens 
läsare. Svar erhålles om så önskas. 
Brev eller kort, sändas under adress 
G. VV. Lundberg 111 Chattanooga 
Str., San Francisco, Calif. U. S. A. 
Märkt ”Brevafton”.

TOURS.
Pens, de famille Aubin, Av. de Gram- 
mont 94, emottag. pensionärer. Ref. i 
Sverige. I Touraine talas den renaste 
franskan.

Undervisning 
pâ landet.

I läkarfam. på landet, där 2 döttrar 
à 10 år, instundande läsår 1923—24 
under ledn. av guvern. skola läsa 2 :dra 
kl:s kurs, önskas 14 2 hurtiga och 
friska flickor av god fam. som klass
kamrater. Naturskön trakt vid sjö i 
Västergötl. Gymnastik o. friluftsliv in
gå i dagordn. Moderlig omvårdn. Svar 
till ”Klasskamrater” und. adr. S. Gu
mælius Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.

Lausanne. Franska Schweiz.
Villa Sévigné. Förstklassig judisk pension för flickor. Omsorgsfull un
dervisning och uppfostran. Sport. Konst. Utmärkt mat. Vistelse i Alper
na från den 15 juli till 1 september. Prospekt. Referenser. Direktricer: 
M. och B. Bloch.

fid IH$ Hulpinsioii förfelor
emottagas för kommande läsår anmälningar helst före den 15 juni. Under
visning meddelas i alla ämnen enligt flickskolans kurser t. o. m. femte klass. 
I de tre högsta klasserna lägges huvudvikten på språk och historia — även 
konst- och litteraturhistoria — samt handarbete. Instundande läsår endast 
klasserna I, II, VI och VII. Prospekt på begäran. Tel. 123.

MARIA GRAFF.

Smögens Havsbad.
Badrestauranten Rekommenderas.

Säsong 15 Juni—i September. Gott bord. Moderata 
priser. Tillfälle till fiske och segling. Förfrågningar 

besvaras av kamrerarekontoret, Smögen. Tel. 43.
Begär prospekt.

Örebro Fröbel-Seitiinarium.
Utbildning av ledarinnor och uppfostrarinnor i Barnträdgårdar, Hem, 

Barnhem, Barnkrubbor o. d. Bästa utbildning för unga flickor. Anmälan om 
elever mottagas före 15 juni. Höstterminen börjar 15 sept. Prospekt och 
upplysningar mot porto.

MARIA KJELLMARK, Föreståndarinna, Örebro. Riks 1920.

Fackskolan för Huslig Ekonomi
i Uppsala.

Lärarinnekurs i matlagning och handarbete börjar 3 sept. Anmälan göres 
före 1 juli.

Lärarinnekurs i matlagning och lanthushåll, med 2 term. i Uppsala, 1 år 
å Brogård, börjar 3 sept. Anmälan före 1 juli.

Lärarinnekurs i barnavård, omkr. 17 mån., börjar i aug. och jan. An
mälan före 1 juli och 1 nov.

Husmoderskurs, närmast avsedd för flickor med högre skolbildning, börjar 
den 24 aug. Anmälan hälst före 1 juli.

Specialkurs (högre husmoderskurs) i finare matlagning och klädsömnad 
börjar 20 aug. Anmälan hälst före 15 juli.

Praktisk yrkeskurs för utbildning av hushållerskor och kokerskor bör
jar 20 aug.

Utbildning av ekonomiföreståndarinnor för större pensionat, hospital, sjuk
hus o. dyl. börjar omkr. 20 jan. och varar ett år. Anmälan före 1 jan.

Lanthushållsskolan å Kumlan börjar sin vinterkurs omkring 1 nov. Fri
platser och statsunderstöd.

Tryckt program nr 33 på begäran gratis och franko.

Husmoderskurs i Jämtland
6 Juni—6 Sept. Pensionärer mottagas även. Naturskönt läge. Skog. Sjö. 
Utsikt över Oviksfjällen. Anmälan ställes till Fröken Märta Carlsson, Kungs- 
näs, Fåker.
aim...... ................................................................ ................................. imiiiuiimiiiimmummiiiiiiiiiiiiiiiiiiimi;

I Utmärkta organ !
fSr

( annonsering i landsortens j
Arvlka: Arvika Hyhetei.
Avesta: Avesta-Postm. 
Borlänge: Borlänge Tidning. 
Boräs : Boris Tidning.
Ek»Jö: Eksjå-Tidningen. 
Engeihoim: Eng8lholms Tidning. 
Eskilstuna: Eskilstuna-Kuriren. 
Falun; Falo-Kuriron.
Fiiipstad: Filipstads Tidning. 
Gävle: Gefle-Posten. 
oateborg ; GSteborgs Dagblad. 
Haimsted: Hallandsposten. 
Hedemora: Södra Dalames Tidning. 
Hudiksvall: Hudiksvalls-Tidningen. 
Häisingborg:HeisinobomsDaohlad. 
Härnösand: Hernösands-Posten. 
Jönköping: Smålands Allehanda. 
Kalmar= Barometern. 
Karlskrona: Karlskrona-Tidningen. 
Katrinahoim;Katrinehelms-Kuriren. 
Landskrona: Landskrona-Posten.
Linköping: Östgöten.
Ludvika; Lidviki Tidning.

Luleä: Horrbotfens-Knriren.
Malmg: Skånska Aftonbladet. 
Mariestadi Tidning för Skaraborgs län. 
Mora: Mora Tidning.
Norrköping; Horrköpings Tidningar. 
NassJtf: Hässjö-Tidningen.
Piteä: Horrbottens Allehanda. 
Skävde: Skarabergs Läns Annonsblad 
soiiefteà: Sollefteä-Bladet. 
Strängnäs; Strengnäs Tidning. 
Sundsvall: Sundsvalls-Posten. 
sater: Säters Tidning. 
Söderhamn: Söderhamns Tidning. 
Trelleborg: Trelleborgs Allehanda. 
Uddevalla: Bobusläningen. 
umeå: Västerbottnns-Knriren. 
up»alai Tidningen Upsala.
Vlaby; Gotlänningen.
Västervik: Västerviks-Tidningen. 
Västerås: Westmanlands Allehanda. 
Växjö: nya Vixjibladet. 
ftrebro: Örebro Dagblad. 
Östersund: ÖStnrSOndS-PcstBD.
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GÖTA KANAL
SVERIGES VACKRASTE TURISTLED

Lämplig tur till och från Jubileumsutställningen i Göteborg 
I falass passagerareångare 
Utmärkt restauration

Begär turlista och prospekt
ÅNGFARTYGS AKTIEBOLAGET GÖTA KANAL

GÖTEBORG - STOCKHOLM

äiiiimii................................................................................................................................................i.......... i................................................ niiiiiiiiiimrt
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Slitstarka
Handdukar

a<

får Ni, då Ni köper HOLMA fabrikat. De äro 
behagliga att torka sig med, mjuka och på samma 
gång fasta och taga lätt åt sig vätan utan att ge
nast bli våta. Till salu i alla välsorterade väv
nads- & manufakturaffärer.

HANDDUKAR

HOLMA-HELSINGIvANDS EINSPINNERI- & VÄFVERI A.-B.

BORWICK’S BAKPULVER härleder sina anor 
från 1842. Det är alltjämt det äldsta och för

nämsta i världen. Absolut fritt från alla skadliga 
ämnen, innehåller icke alun, vilket gör att mjölets 
sockerhalt bevaras och näringsvärdet ökas. ”Ber
wick’s bakbok”, innehållande ett 50-tal utmärkta 
recept, sammansatta av de förnämsta experter, 
sändes på begäran gratis. Gör genast ett försök med

BORWICKS BAKPULVER
Generalagent : 

ZANNI HOLMBERG 
Klara Norra Kyrkogata 26, 

Tel. Norr 21492. 
Stockholm.

Ombud antagas.
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